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به  بسزا  اعتنایى  پژوهش گران  و  صاحب نظران  اخیر  سال هاى  در  هاشمى پور:  مرتضى 
تاریخ نگارى ادبیات داشته اند. تاریخ نگارى ادبیات به روش علمى در ایران امروز نوپاست و 
طبعاً تا رسیدن به کمال مطلوب راهى طولانى در پیش داریم. اخیراً مترجم تواناى ادبیات 
عرب، آقاى موسى اسوار رساله اى از طه حسین را به فارسى ترجمه کرده اند که نگرشى نو 
به تاریخ نگارى ادبیات در جهان عرب دارد. این رساله را فرهنگستان زبان و ادب فارسى 
منتشر کرده است. متنى که در ادامه این یادداشت مى خوانید بررسى این رساله و نیز 
تحلیل تاریخ نگارى ادبیات فارسى است. استاد احمد سمیعى (گیلانى)، آقاى موسى اسوار 
و دکتر محمد دهقانى دربارة ادبیات و تاریخ نگارى آن سخن گفته اند و تا  آن جا که مجال 

بوده دربارة ادبیات فارسى و تاریخ نگارى آن نیز بحث کرده اند.

ــى  ــات جاهل ــارة ادبی ــابِ درب ــدر کت ــاله در 1927 در ص ــن رس ــوار: ای ــی اس موس
تحریــر شده اســت. هــدف از تحریــر آن در آن زمــان، نقــد روش هــاى مرســوم در 
ــى  ــى حت ــت. یعن ــر بوده اس ــگاه هاى مص ــات در دانش ــخ ادبی ــس تاری ــن و تدری تدوی
ــوده.  قبــل از تأســیس دانشــکدة ادبیــات دانشــگاه تهــران ایــن بحــث آن جــا مطــرح ب
در فرهنگســتان زبــان و ادب فارســى، در گــروه ادبیــات معاصــر، طرحــى هســت بــراى 
تدویــن تاریــخ ادبیــات فارســى ولــى به عنــوان مقدمــۀ آن کار، بررســى تاریــخ ادبیــات 
ــى و انگلیســى هــم مطــرح اســت و  ــان فرانســه، آلمان ــلاً در زب در زبان هــاى دیگــر، مث
متعاقــب آن، کوشــش بــراى تدویــن متونــى در زمینــۀ تاریــخ ادبیــات فارســى صــورت 
خواهدگرفــت. ترجمــۀ ایــن رســاله در ایــن چارچــوب قــرار مى گیــرد. مــن ســعى مــى 
کنــم مختصــر عــرض کنــم و رشــتۀ بحــث را بســپارم بــه دوســتان. بــا توجــه بــه ســیر 
ــا  ــد دغدغه ه ــور، بای ــوزش کش ــى آم ــام عال ــات در نظ ــخ ادبی ــن تاری ــس و تدوی تدری
مطــرح و حساســیت ها برانگیختــه شــود. ایــن رســاله از نــه ســرفصل تشــکیل مى شــود. 
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اغلــب دوســتان فاضل انــد و نویســنده را مــى شناســند. نویســنده از نوابــغ تاریــخ ادبیــات 
ــه  ــد. در ن ــا آم ــه به دنی ــتاد و ن ــتصد و هش ــزار و هش ــت. در ه ــر اس ــگارى در مص ن
ســالگى قــرآن را از بــر کــرد. در چهــارده ســالگى وارد دانشــگاه الازهــر شــد. در هجــده 
ــتین  ــده بود. او نخس ــیس ش ــازه تأس ــه ت ــد ک ــر ش ــم مص ــگاه قدی ــالگى وارد دانش س
ــت و  ــود؛ در 1914 در بیس ــر ب ــمى مص ــگاه رس ــرى از دانش ــل دورة دکت فارغ التحصی
پنــج ســالگى. متعاقــب آن عــازم فرانســه شــد. نخســت در مونپلیــه ســپس در دانشــگاه 
ــود. در هــزار و  ــان فرانســه را آموخته ب ــلاً در مصــر زب ســوربن تحصیــل کــرد؛ البتــه قب
نهصــد و هجــده بــا دفــاع از رســالۀ خــود دربــارة فلســفۀ اجتماعــى ابــن خلــدون درجــۀ 
دکتــرى از دانشــگاه ســوربن اخــذ کــرد و در 1919 بــه مصــر بازگشــت. تــا 1925 اســتاد 
ــود و در 1928 دیگــر رســماً اســتادى ادبیــات  ــان و روم ب ــم در یون تاریــخ ادبیــات قدی
ــى  ــوزش عال ــوص در آم ــف به خص ــاى مختل ــد از آن درحوزه ه ــت و بع ــده گرف را به عه
ــد. در  ــر ش ــگ مص ــر فرهن ــود و در 1942 وزی ــام ب ــف صاحــب مق ــگاه هاى مختل دانش
زمــان وزارت خــود آمــوزش ابتدایــى متوســطه را رایــگان کــرد و درصــدد بــود آمــوزش 
ــزار و نهصــد و حــدود پنجــاه، دیگــر رســماً مشــاغل  ــد. از ه ــگان کن ــى را هــم رای عال
دولتــى را کنــار گذاشــت و تــا 1972 کــه درگذشــت بــه تألیــف و تحقیــق و خلــق آثــار 
علمــى پرداخــت. ایشــان در حــوزة تاریــخ ادبیــات یکــى از نوابــغ بــود. فقــط در تاریــخ 
ادبیــات نبــود کــه کار مى کــرد، در تاریــخ فرهنــگ و تاریــخ اســلام نیــز صاحب نظــر بــود 
چــون مطالعــات عمیقــى در متــون اســلامى و در تاریــخ اســلام داشــت. دیگــر آثــارش را 
ــه دو  ــار درخشــانى به جــا گذاشــت. از جمل ــات آث ــى در حــوزة ادبی ذکــر نمى کنیــم ول
کتــاب دارد بــا عنــوان همــراه بــا متنبــى و کتــاب دربــارة ادب جاهلــى و نیــز رســاله اى 
ــیارى از  ــکار بس ــبب ان ــرد و به س ــر ک ــه در 1926 منتش ــى ک ــعر جاهل ــارة ش دارد درب
شــعرهاى جاهلــى جنجال برانگیــز شــد. بعــداً هــم البتــه پاســخ هایى بــه آن داده شــد و 
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تحقیقاتــى صــورت گرفــت. او کتــاب را  در ســى و شــش ســالگى و این رســاله را در ســى 
ــو  و هفــت ســالگى نوشــت. زیــر نظــر اســتادان خاورشــناس برجســته اى همچــون کارل
آلفونســو نالینــو و اینیاتســیو گوئیــدى و گاســتون ویــت تحصیــل کرده بــود. بــا ادبیــات 
ــود. شــاهنامه و حافــظ و ســعدى را بســیار خــوب مى شــناخت و  فارســى هــم آشــنا ب
در جایــى هــم از شــناخت ادبیــات ملــل دیگــر به خصــوص زبــان و ادب فارســى دفــاع 
ــر  ــال ذک ــا را به اجم ــى از آن ه ــالا بعض ــرفصل هایى دارد. ح ــاله س ــن رس ــود. ای کرده ب
مى کنــم و دربــارة بعضــى ممکــن اســت قــدرى درنــگ کنــم. نخســت ســرفصل اول آن 
ــد، او  ــس مى ش ــنتى تدری ــیوة س ــات به ش ــات در مصــر» اســت. چــون ادبی «درس ادبی
تقســیم بندى کــرده کــه شــیوة قدیــم این گونــه بــود کــه مشــایخ امالــى ابوعلــى قالــى 
و کامــل مبــرد و دیگــر آثــار را بــراى مــا تدریــس مى کردنــد. شــواهد نحــوى و شــواهد 
بلاغــى را بــراى مــا اســتخراج مى کردنــد. مکتــب دیگــرى هــم بــود کــه مکتــب همیــن 
اســتادان خاورشــناس بــود، همــان گاســتون  ویــت و کارلــو آلفونســو نالینــو و گوئیــدى 
ــود. هــر دوى این هــا  ــا ب ــه شــیوة درواقــع تدریــس تاریــخ ادبیــات در اروپ کــه ناظــر ب
ــاد  ــدى از آن ی ــه ب ــه ب ــود ک ــم ب ــد. مکتــب ســومى ه ــر بودن خــوب و مکمــل هم دیگ
مى کنــد و مى گویــد کــه شــر محــض بــود و همــۀ خیــر در آن بــود کــه از آن صرف نظــر 
کننــد، همیــن مکتبــى کــه شــواهدى از شــعر و نثــر مى دهــد و تاریــخ حیــات و وفــات 
ــا  ــد و از آن ه ــت مى ده ــى به دس ــد و نمونه های ــر مى کن ــر را ذک ــعر و نث ــزرگان ش ب
ــراغ  ــه مى شــود و به محــض ف ــه مى شــود و براســاس آن مدرکــى گرفت ــى تهی جزوه های
از تحصیــل همــه چیــز فرامــوش مى شــود. در ســرفصل دوم، راه و روش اصــلاح را 
ــده بود،  ــح نش ــون تصحی ــیارى از مت ــد؛ بس ــر بگیری ــان را در نظ ــد. آن زم ــان مى کن بی
ــى نشــده بود.  ــا کشــف شــده بود و معرف ــوز کشــف نشــده بود ی ــا هن بســیارى از روش ه
در چارچــوب مقــدورات آن زمــان، راه و روش اصــلاح نظــام آموزشــى را بیــان مى کنــد. 
ــى  ــد کس ــد و مى گوی ــوان مى کن ــگ را عن ــا فرهن ــات ب ــۀ ادبی ــوم رابط ــمت س در قس
کــه وارد حــوزة ادبیــات، تدریــس ادبیــات و تاریــخ ادبیــات مى شــود بایــد بــه فرهنــگ 
ــوم  ــوم دیگــر و حوزه هــاى دیگــر عل ــه عل دامنــه دار عمیقــى متکــى باشــد کــه ناظــر ب
ــارة خــود ادبیــات دارد، این کــه  انســانى اســت. در قســمت چهــارم، بحــث ظریفــى درب
واژة «ادب» از کجــا آمــده، اشــتقاق آن چگونــه اســت، چــه تحولاتــى پیــدا کــرده، از چــه 
ــه ایــن نتیجــه مى رســد کــه  ــى آخــر. به هرحــال ب ــى شــده و ال ــان عرب ــى وارد زب زمان
ایــن واژه از دورة امــوى وارد شــده یعنــى ایــن کلمــه نــه در دورة جاهلیــت بــوده و نــه 
در دورة صــدر اســلام. در دورة امــوى بــراى کســانى اطــلاق مى شــد کــه تعلیــم ادبیــات، 
ــدان  ــه فرزن ــندگان را ب ــاعران و نویس ــار ش ــرح آث ــر و ش ــعر و نث ــم ش به خصــوص تعلی
ــن کلمــه وســعت  ــاى ای ــه معن ــه عصــر عباســى مى رســد ک ــد ب ــد، بع اشــراف مى دادن

ــده بود. ــر ش ــاى دیگ ــامل حوزه ه ــرده و ش ــدا ک پی
ــا تاریــخ ادبیــات اســت و نتیجه گیــرى مى کنــد  بخــش بعــدى هــم رابطــۀ ادبیــات ب
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کــه تاریــخ ادبیــات را کســى بایــد بنویســد کــه خــودش ادیــب باشــد. یعنــى صرفــاً نبایــد 
متکــى بــه موازیــن علمــى و معیارهــاى علمــى باشــد. بایــد ملکــۀ ادبــى و ذوق ادبــى نیــز 
ــاى  ــت، معیاره ــن قســمت اس ــده مهم تری ــر بن ــه به نظ ــد ک ــد. در قســمت بع داشته باش
تاریخ نــگارى ادبــى را ذکــر مى کنــد کــه مشــخصاً ســه معیــار سیاســى، معیــار علمــى و 
معیــار ادبــى اســت. معیــار سیاســى ناظــر بــه تقســیم ادوار تاریخــى بــه دوره هــاى حکومت 
حاکمــان اســت. مثــلاً بیاییــم دورة امویــان، دورة عباســیان، دورة انحطــاط و دورة تجــدد را 
مطــرح بکنیــم و بگوییــم در دورة امویــان اوج قــدرت بــوده و بنابرایــن ادبیــات هــم شــکوفا 
ــه  ــراى این ک ــت، ب ــت نیس ــار درس ــن معی ــه ای ــد ک ــرى مى کن ــت. او نتیجه گی بوده اس
ــاید در  ــت. ش ــات در اوج نبوده اس ــوده، ادبی ــدار ب ــت در اوج و اقت ــت سیاس ــاً هروق الزام
ــه نیســت. اگــر در دوره اى  ــاً این گون ــى الزام ــد ول ــا هــم در اوج بوده ان مقاطعــى ایــن دو ب
ادبیــات بغــداد در اوج شــکوفایى بــوده، مــلاك نیســت کــه بگوییــم چــون آن جــا مرکزیــت 
داشــته، ادبیــات در اندلــس هــم شــکوفا بــوده یــا در دمشــق در اوج بوده اســت. چــه بســا 
ــه ضعــف نهــاده.  ــى در بغــداد رو ب ــوده؛ ول ــلاً در قاهــره در اوج ب برعکــس بوده باشــد، مث
ــگاران  ــن از تاریخ ن ــه ت ــاى س ــه دیدگاه ه ــر ب ــه ناظ ــت ک ــى اس ــار علم ــار دوم معی معی
ــى ســنت بوو اســت  ــان فرانســوى. اول ادبیــات در زبان هــاى دیگــر اســت، مشــخصاً در زب
کــه اعتقــاد داشــت مــزاج خــود صاحــب اثــر و روحیــۀ او در خلــق اثــر و در خلــق تاریــخ 
ادبیــات مؤثــر اســت؛ بنابرایــن مــا بایــد بــراى تدویــن تاریــخ ادبیــات روحیــۀ فــرد را، یعنى 
شــاعر و نویســنده و پدیدآورنــدة اثــر را بســنجیم. دیگــرى تـِـن بوده اســت. مــن همین جــا 
یــک مــورد خطــاى ضبــط نــام را تصحیــح مى کنــم. هانــرى تـِـن ذکــر شــده. ایــن هانــرى 
تـِـن نیســت. هیپولــى تـِـن اســت. چــون دو تــا تـِـن داریــم. اگــر جــزوه را داشــتید تصحیــح 
بفرماییــد. هیپولــى تـِـن اعتقــاد داشــته کــه ســه عنصــر یــا ســه عامــل در ســنجش آثــار 
ادبــى یــا در تدویــن تاریــخ ادبیــات بایــد مــلاك قــرار بگیــرد؛ زمــان، مــکان و جنــس یــا 
نــوع. بنابرایــن، مــا بــراى این کــه آثــار ادبــى و تحــولات ادبــى را بررســى کنیــم بایــد دورة 
شــاعر یــا نویســنده را مطالعــه کنیــم. محــل او، کشــور او و محیــط او را و نیــز قومــى را 
کــه از آن برخاســته، در نظــر بگیریــم. ســومى برونتیــر اســت کــه اعتقــاد دارد بایــد تاریــخ 
ادبیــات را بــر مبنــاى نظریــات پیدایــش و تکامــل و دیــدگاه پیــروان داروینیســم نوشــت 
و ســیر تحــول را در ســیر تکاملــى جهــان یــا ســیر تکاملــى محیــط دیــد. او مثــال هــم 
مى زنــد. مثــلاً ادبیــات نمایشــى در یونــان چگونــه بــوده و چگونــه تحــول پیــدا کــرده و تــا 
ــد  ــرى مى کن ــه حســین نتیجه گی ــدا کرده اســت. ط ــه پی ــم در فرانســه ادام ــرن نوزده ق
ــراى تدویــن تاریــخ ادبیــات نیــاز بــه  ــاز همیــن وافــى بــه مقصــود نیســت و مــا ب کــه ب
معیــار ادبــى هــم داریــم، یعنــى کســى بایــد ادبیــات را بنویســد کــه خــودش در ادبیــات 

ــد. ــتى داشته باش دس
ــات  ــات انشــایى و ادبی ــه دو قســم ادبی ــات اســت ب ــر تقســیم بندى ادبی ــۀ دیگ مقول
توصیفــى. منظــور از ادبیــات انشــایى ادبیــات خــلاق اســت. یعنــى همیــن شــعر، همیــن 
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نثــر کــه به طــور غیــرارادى از نویســنده و شــاعر به وجــود مى آیــد و هیــچ عامــل دیگــرى 
در آن دخیــل نیســت. ایــن خــود آدمــى اســت، دغدغــه و ذوق و وجــود اوســت کــه از ایــن 
ــر مى زنــد امــا ادبیــات توصیفــى چیــز دیگــرى اســت. ایــن ادبیــات مى آیــد  ــار ســر ب آث
ــات  ــخ ادبی ــان تاری ــن هم ــد. ای ــن مى کن ــات انشــایى را توصیــف و تفســیر و تبیی و ادبی
اســت. بنابرایــن ادبیــات، ادبیــات انشــایى اســت. تاریــخ ادبیــات، ادبیــات توصیفــى اســت. 
ــد.  ــد کــه توصیف گــر بودن ــد، بســیارى بودن ــد کــه انشــاگر بودن ــخ بســیارى بودن در تاری
بعضــى هــم هــر دو جنبــه را داشــتند، مثــل جاحــظ. در قســمت دیگــر، ایــن بحــث اســت 
کــه تدویــن تاریــخ ادبیــات کــى دســت خواهــدداد کــه چــون مربــوط بــه تاریــخ ادبیــات 
زبــان عربــى اســت متعــرض آن نمى شــویم. بحــث آخــر ارتبــاط آزادى بــا ادبیــات اســت. 
نویســنده اعتقــاد دارد بــدون آزادى نمى توانیــم تاریــخ ادبیــات درســت و صحیــح بنویســیم 
ــت  ــدون آزادى فعالی ــم ب ــم نمى توانی ــر  ه ــاى دیگ ــه در حوزه ه ــم، چنان ک ــان کنی و بی
کنیــم. ایــن مختصــر ســرفصل هاى ایــن رســاله اســت. ایــن رســاله ناظــر بــه دیدگاه هــاى 
ــت و  ــان وجاه ــر هم ــروز ب ــه ام ــا ب ــش ت ــیارى از مطالب ــى بس ــوده ول ــودش ب ــان خ زم
ــان و  ــت، دیدگاه هایم ــر اس ــدرى بیش ت ــا ق ــون م ــروز مت ــه ام ــى اســت. البت ــوّت علم ق
آشــنایى مان بیش تــر اســت. بعــد از طــه حســین، کســان دیگــرى چــون عبــاس محمــود 
ــد. عبــاس محمــود  ــد و دیدگاه هــاى دیگــرى مطــرح کردن عقــاد و ســلامه موســى آمدن
عقــاد بــه دیــدگاه روان شــناختى در تبییــن تاریــخ ادبیــات اعتقــاد داشــت و بــه مطالعــۀ 
روان شــاعر و ذهــن شــاعر و نهــاد شــاعر. ســلامه موســى حیــات اجتماعــى را مــلاك قــرار 
ــى صــورت  ــاى اجتماع ــوازات پیش رفت ه ــه م ــات ب ــخ ادبی داد و گفــت تحــولات در تاری
مى گیــرد و بایــد تحــولات اجتماعــى را رکــن اساســى بدانیــم. دکتــر محمــد منــدور نیــز 
ــرى  ــرد و پژوهش گ ــه ک ــى ترجم ــه عرب ــه ب ــون از فرانس ــاب از لانس ــن ب ــه اى در ای مقال
ــات  ــخ ادبی ــش در تاری ــیوه هاى پژوه ــارة ش ــى درب ــالۀ خوب ــل رس ــکرى فیص ــام ش به ن
تدویــن کــرد. به نظــر مــن، جامع تــر و بهتــر از همــه دکتــر عبدالســلام شــاذلى اســت کــه 
در 1977، کتــاب مفصــل و مســتوفایى دربــارة تاریــخ ادبیــات نــگارى نوشــت و همــۀ ایــن 
دیدگاه هــا را، از طــه حســین و ســلامه موســى گرفتــه تــا عبــاس محمــود عقــاد، بررســى 
کــرد و حتــى بــه جنبــش اصــلاح اندیشــه از دورة جمال الدیــن اســدآبادى و محمــد عبــده 
پرداخــت و این همــه را در یــک کتــاب بســیار خــوب و نغــز فراهــم آورد: بنیادهــاى جدیــد 
نظــرى در برنامــه هــاى تاریــخ ادبیــات در مصــر و مــن اگــر فرصــت کنــم، خلاصــه اى از 
ایــن اثــر را منتشــر خواهم کــرد. مطالعــۀ رســالۀ حاضــر بــراى ایجــاد دغدغــه اســت، یــا 
درواقــع تازه کــردن دغدغــه. ایــن دغدغــه را همــه داریــم، این کــه بــراى زبــان و ادبیــات 
فارســى چــه بایــد بکنیــم، به خصــوص کــه در زمینــۀ تدویــن تاریــخ ادبیــات بیــن ادب 
عربــى و ادب فارســى مشــترکات زیــادى هســت: در زمینــۀ شــناخت متــون، ادوار تاریخــى، 
تأثــرات فرهنگــى مشــترك، عواملــى کــه در داد و ســتد و تعامــل فرهنگــى بیــن ابنــاى 

ــا درد مشــترك داریــم. ایــن دو فرهنــگ وجــود دارد. خیلــى دغدغه هــا ی

ادبیات و تاریخ نگارى آن
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نقد شفاهى

ــتان،  ــر از محضــر دوس ــم، خــوش دارم بیش ت ــن حــد بســنده مى کن ــه همی ــن ب م
اســتاد ســمیعى و جنــاب دکتــر محمــد دهقانــى، بــراى طــرح دغدغه هــا و تجــارب ملــل 

دیگــر اســتفاده کنــم.

ــروه  ــه در گ ــى ک ــم از کارهای ــازه مى خواه ــدا اج ــمیعی (گیلانی): ابت ــد س احم
ــه  ــع ب ــق راج ــى و تحقی ــى در بررس ــان و ادب فارس ــتان زب ــر فرهنگس ــات معاص ادبی
ــم.  ــتان بده ــه دوس ــى ب ــام گرفته اســت اطلاعات ــگارى انج ــات ن ــخ ادبی ــیوه هاى تاری ش
ــرح  ــوب ط ــا، در چارچ ــى م ــکار گرام ــوار، هم ــاى اس ــه کار آق ــبتش این اســت ک مناس
مربــوط بــه مطالعــۀ شــیوة تاریــخ ادبیــات نــگارى در زبان هــاى مهــم اروپایــى و ضمنــاً 
جهــان عــرب و خــود ایــران انجــام گرفته اســت. اصــولاً گــروه ادب معاصر نظــرش معطوف 
اســت بــه کارهایــى کــه در تحقیقــات ادبــى مــا و ادبیــات بــه آن هــا توجــه نشــده یــا 
ــد  ــات اســت. هرچن ــخ ادبی ــا همیــن تاری توجــه درخــور نشده اســت. یکــى از آن خلأ ه
ــروز در  ــى ام ــته اند ول ــا نوش ــا و خارجى ه ــه ایرانى ه ــم ک ــى داری ــخ ادبیات های ــا تاری م
مــورد تاریــخ ادبیــات اصــولاً تعریــف دیگــرى وجــود دارد کــه آن تعریــف به هیچ وجــه 
بــا آثــارى کــه تــا بــه  حــال دربــارة تاریــخ ادبیــات فارســى نوشــته شده اســت، مطابقــت 
نــدارد. یــا درمــورد ژورنالیســم خــلأ فاحشــى وجــود دارد. آن چــه دربــارة روزنامه نــگارى 
ــارة  ــه کتاب شناســى یعنــى کتاب شناســى هایى درب ــوط اســت ب ــر مرب نوشــته اند بیش ت
مطبوعــات نوشــته اند ولــى بــه مــا نگفته انــد کــه ژورنالیســم از کجــا شــروع شــده، چــه 
مســیرى را طــى کــرده، چــه تطــورى داشــته، چــه قلم هایــى در ایــن نــوع ادبــى پدیــد 
ــزو  ــم ج ــولاً ژورنالیس ــگار اص ــد. ان ــا نگفته ان ــه م ــا را ب ــدام از این ه ــت. هیچ ک آمده اس
ــات اســت.  الآن  ــر ادبی ــیار مؤث ــاخه هاى بس ــى از ش ــه یک ــال آن ک ــت، ح ــات نیس ادبی
ــم، چــه  ــه اى به وجــود آورده ای ــات نســبتاً پرمای ــک اطلاع ــم. بان ــن کاری ــا مشــغول ای م
ــى، و عــده اى از پژوهش گــران، مشــغول کار در ایــن زمینه انــد.  مکتــوب و چــه دیجیتال
ــا  ــم ی ــى کرده ای ــوزه بازشناس ــن ح ــم در ای ــیصد قل ــش از س ــاید بی ــال، ش ــه ح ــا ب ت
مثــلاً طــرح دیگــرى داریــم دربــارة تطــور مضامیــن ادبیــات داســتانى. یعنــى در ادبیــات 
داســتانى مــا چــه مضامینــى وارد شده اســت. مضامیــن مربــوط بــه خانــواده، کارگرهــا، 
روســتاییان، سیاســى، فلســفى و عرفانــى. البتــه ادبیــات داســتانى تألیفــى نــه ترجمــه. 
ــولاً  ــط دارد. اص ــات رب ــخ ادبی ــه تاری ــتقیم ب ــا غیرمس ــتقیم ی ــا مس ــن خلأه ــۀ ای هم
هریــک از ایــن شــاخه هاى علمــى و هنــرى و فنــى تــا وقتــى کــه تاریــخ آن هــا نوشــته 
نشده باشــد هویــت کســب نمى کننــد. مثــلاً ادبیــات معاصــر مــا از وقتــى هویــت کســب 
کــرد کــه تاریــخ آن نوشته شــد. شــادروان یحیــى آرین پــور تــا حــدى وارد ایــن مســئله 
شــد. الآن مــا در چارچــوب همیــن طــرح هــا، مى شــود گفــت لاقــل نمونــه اى از تاریــخ 
ــاى  ــم آق ــران و ه ــم پژوهش گ ــت ه ــم به هم ــد آورده ای ــر پدی ــتانى معاص ــات داس ادبی
ــاب  ــورت کت ــرده و به ص ــدى ک ــران را جمع بن ــۀ کار پژوهش گ ــه نتیج ــى ک میرعابدین
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ــع نیســتیم چــون  ــه آن قان ــا ب ــى م ــد درســى بشــود ول ــاب مى توان ــن کت درآورده و ای
بــاز هــم ایــن تاریــخ ادبیــات آن نیســت کــه منظــور نظــر ماســت و دربــاره اش توضیــح 

خواهــم داد.
ــن  ــى ای ــخ اســت ول ــم ســخن از تاری ــاد مى کنی ــات ی ــخ ادبی ــى از تاری اصــولاً وقت
تاریــخ بــا تاریــخ علــوم بــا تاریــخ فنــون یــا وقایع نــگارى فــرق ماهــوى دارد؛ مى خواهــم 
بگویــم حتــى فقــط تشــابه اســمى دارد. چــرا؟ چــون تاریــخ علــوم، تاریــخ یافته هاســت 
ولــى تاریــخ ادبیــات تاریــخ ساخته هاســت. ادیــب و شــاعر مــى ســازند، خلــق مى کننــد 
ولــى عالـِـم پدیده هــاى طبیعــى را مطالعــه مى کنــد و نایافته هایــى را مى یابــد، 
ــرق دارد  ــر ف ــاى دیگ ــا تاریخ ه ــاً ب ــات ماهیت ــخ ادبی ــن، تاری ــد. بنابرای ــف مى کن کش
ــر آن  ــته و تأثی ــان گذش ــه زم ــت ب ــوط اس ــى مرب ــت یعن ــخ اس ــال تاری ــى به هرح ول
ــا  ــى م ــن وقت ــده. بنابرای ــده و چشــم انداز آین ــان آین ــرش در زم ــال و تأثی ــان ح در زم
ــخ  ــم و تاری ــخ هــم صحبــت کنی ــم از تاری ــم، ناچاری ــات صحبــت مى کنی ــخ ادبی از تاری
هــم جــزو علــوم انســانى اســت. علــوم انســانى هــم بــا علــوم دقیقــه فــرق زیــادى دارنــد 
ــع  ــه درواق ــوم دقیق ــخ عل ــه تاری ــالاً این ک ــوم. اجم ــى واردش بش ــم خیل ــه نمى خواه ک
ــه  ــوم انســانى ب ــخ عل ــه تاری ــق دارد. حــال آن ک ــر اســت، تعل ــه ابطال پذی ــى ک ــه آرای ب
ــق دارد.  ــرد، تعل ــیر ک ــود آن را تفس ــط مى ش ــت و فق ــر نیس ــه ابطال پذی ــى ک چیزهای
ــود دارد  ــن وج ــود دارد، تبیی ــى وج ــدارد. علت یاب ــود ن ــیر وج ــه تفس ــوم دقیق در عل
ــوم  ــوزة عل ــد. در ح ــت مى ده ــا را به دس ــاى پدیده ه ــع معن ــانى درواق ــوم انس ــى عل ول
ــا  ــتى فرضیه ه ــتى و نادرس ــى، درس ــگاهى و تجرب ــى آزمایش ــا بررس ــود ب ــه مى ش دقیق
یــا نظریه هــا را تشــخیص داد ولــى در مــورد علــوم انســانى عمومــاً ایــن امــکان وجــود 
ــه  ــش چ ــى اول علت ــگ جهان ــد جن ــد ببینی ــلاً مى خواهی ــه مث ــى ک ــما وقت ــدارد. ش ن
ــد آن  ــا ببینی ــد ت ــرار بکنی ــگاه تک ــد در آزمایش ــى اول را نمى توانی ــگ جهان ــوده، جن ب
ــا نیســت ولــى وقتــى مى گوییــد آب در فشــار  چیــزى کــه مى گوییــد درســت اســت ی
ــن  ــد ای ــه جــوش مى آی ــوه در صــد درجــه حــرارت ب ــر جی ــاد و شــش ســانتى مت هفت
را مى توانیــد امتحــان کنیــد کــه آیــا درســت اســت یــا نیســت؛ جنبــۀ آزمایشــى دارد. 

ــوم. ــم بش ــه نمى خواه ــن قضی ــالا وارد ای ح
خلاصــه آن کــه تاریــخ ادبیــات هــم بــا هــر تاریــخ دیگــرى فــرق ماهــوى دارد. نــه 
فقــط ادبیــات بلکــه هنــر. چــون هنــر بــا ســاخته ها ســر و کار دارد نــه بــا یافته هــا. در 
ــى نوشــته شــده،  ــان آلمان ــه به زب ــى ک ــخ ادبیات های ــارة تاری ــا درب همیــن چارچــوب م
به زبــان فرانســه نوشــته شــده، بــراى زبــان فرانســه نوشــته شــده، همچنیــن بــراى زبــان 
عربــى، تــا بــه حــال کارهایــى انجــام داده ایــم و محصولــش را هــم به چــاپ رســانده ایم 
ــم. مــن در همیــن زمینــه یــک به اصطــلاح جــزوه اى تألیــف کــرده ام  و منتشــر کرده ای
ــا  ــم این ج ــازه مى خواه ــمتى از آن را اج ــه قس ــع ک ــى مناب ــى بعض ــا بررس ــه ب البت
ــگارى.  ــه تاریــخ ادبیــات ن ــم، قســمتى از آن را کــه مســتقیماً مربــوط مى شــود ب بخوان

ادبیات و تاریخ نگارى آن
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نقد شفاهى

«وقتــى کــه از تاریــخ ادبیــات ســخن مى گوییــم پیــش از هرچیــز بــه مفهــوم 
تاریــخ نظــر داریــم؛ تاریــخ رویدادهــاى ادبــى. یعنــى زنجیــره اى از رویدادهــاى 
ــه به طــور منفــرد، همچنیــن در ربــط آن هــا  خــاص و ربــط متقابــل آن هــا ن
ــه  ــازد ک ــر مى س ــا را ناگزی ــرد، م ــن رویک ــى. همی ــئون اجتماع ــایر ش ــا س ب
تاریــخ را در مجموعــۀ علــوم انســانى بررســى کنیــم و جایــگاه آن را در ایــن 
عرصــه معیــن ســازیم. علــوم انســانى بــه مجمــوع رشــته هاى علمــى اطــلاق 
ــار و ســلوك انســان  ــا حــرکات و ســکنات و رفت ــه موضــوع آن ه مى شــود ک
ــاد  ــانى، اقتص ــاى انس ــى، جغرافی ــى، روان شناس ــخ، جامعه شناس ــت. تاری اس

ــانى اند.  ــوم انس ــى عل سیاس
گاه نیــز ایــن رشــته ها را علــوم اخلاقــى مى خواننــد. مزیــت ایــن عنــوان 
ــن  ــه ای ــى رود آن بوده اســت ک ــرون م ــرد بی ــش از دور کارب ــش از پی ــه بی ک
ــدن  ــه ب ــه ب ــردازد، ن ــان مى پ ــرى انس ــت فک ــاى فعالی ــه فرآورده ه ــوم ب عل
انســان کــه موضــوع علــم فیزیولــوژى اســت. امــا تعبیــر علــوم اخلاقــى دوپهلــو 
و مبهــم اســت و چــه بســا باعــث شــود کــه دو حــوزة کامــلاً متمایــز را خلــط 
کنیــم: حــوزة دقیقــا علــوم انســانى را کــه در آن هــا فعالیــت انســانى به عنــوان 
ــا حــوزة اخــلاق کــه رشته اى ســت فلســفى و  امــر واقــع مطالعــه مى شــود، ی
ــد.  ــو مى کن ــد و خــوب آن گفت وگ ــال انســانى و ب ــه علمــى و از ارزش اعم ن
علــوم انســانى امــروزه گاهــى علــوم روحــى خوانــده مى شــوند. ایــن تعبیــر 
ــوم خاصــى از  ــه مفه ــته اســت ب ــون بس ــد چ ــاد مى کن ــوء تفاهم ایج ــز س نی
ــا  ــل ب ــن در تقاب ــا از بیــخ و ب ــوم انســانى کــه از حیــث موضــوع و روش ه عل
علــوم طبیعــى تلقــى مى گردنــد لــذا شایســته تر آن اســت کــه همــان عنــوان 
ــام و  ــن حســن را دارد کــه بســیار ع ــم و آن ای ــار کنی ــوم انســانى را اختی عل
ــکان  ــى ام ــن علوم ــود چنی ــولاً وج ــا اص ــى اســت. آی ــفى خنث ــاظ فلس به لح
ــت  ــن اس ــود علم آفری ــه خ ــان ک ــا انس ــر، آی ــارت دیگ ــت؟ به عب ــر اس پذی
مى توانــد خــود را موضــوع علــم قــرار دهــد؟ کســانى ایــن ســؤال را بیهــوده 
ــى،  ــاد سیاس ــى، اقتص ــتم، جامعه شناس ــرن بیس ــۀ ق ــون در میان ــد چ مى دانن
ــق  ــه ح ــته اند ک ــتاورد داش ــى دس ــدر کاف ــود به ق ــۀ خ ــى در چنت روان شناس
موجودیــت آن هــا زیــر ســؤال نــرود. امــا آیــا بــى چــون و چراســت کــه ایــن 
ایــن  داشته باشــند؟  وجــود  ســازمان یافته  رشــته هاى  به شــکل  رشــته ها 
ســؤال پیــش مى آیــد کــه آن هــا در چــه حــدى رشــته هاى واقعــاً علمى انــد و 
روابــط آن هــا بــا علــوم مربــوط بــه مــاده چیســت و در عرصــۀ دانش شــناختى 

چــه جایگاهــى درخــور آن هاســت. 
ــار شده اســت. پیــش از  ــخ نظرهــاى خــلاف اظه ــودن تاری ــم ب ــارة عل درب
هرچیــز گفته انــد کــه در تاریــخ، مشــاهدة مســتقیم امــور وجــود نــدارد. چــون 
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ــر  ــاى دقیق ت ــت و به معن ــته اس ــناخت گذش ــف، ش ــب تعری ــر حس ــخ، ب تاری
شــناخت گذشــتۀ انســان و گذشــته ماهیتــاً آن چیــزى اســت کــه دیگــر وجــود 

نــدارد. 
ــن، اگــر هــم شــناخت غیرمســتقیم گذشــته میســر باشــد،  ــر ای عــلاوه ب
ایــن شــناخت اعتبــارى اســت و خــود بــه دوره اى، طبقــه اى و کشــورى تعلــق 
ــا و مشــغله هاى  ــا ارزش ه ــود در آن، ب ــاب دادن خ ــا بازت ــته را، ب دارد و گذش
ــه کار  ــده مى ســازد. ســرانجام، آزمایــش در تاریــخ ب فکــرى زمــان خویــش زن
نیســت. ازایــن رو، مــورخ قــادر نیســت بــه احکامــى برســد کــه منزلــت قانــون 
داشته باشــند. مــورّخ روایــت مى کنــد، تعلیــل و تبییــن نمى کنــد. ایــن 
ــر تاریخــى  ــه ام ــن درســت ک ــم. ای ــف را بررســى کنی ــار نظر هــاى مخال اظه
ــوان گذشــته  ــا مى ت ــذا مشــاهده پذیر نیســت ام ــه گذشــته اســت ل ــق ب متعل
ــرد.  ــازى ک ــدارك بازس ــناد و م ــده از آن، از روى اس ــار به جامان را از روى آث
ــه از نســل هاى  ــى هســتند ک ــز روایات ــدارك بیــش از هرچی ــناد و م ــن اس ای
پیشــین بــه مــا رســیده اند. متأســفانه ایــن مــدارك همــواره بــر وفــق 
ــاً دســت اول نیســتند بلکــه  مقتضیــات فکــر علمــى درســت نشــده اند و غالب
از اقــوال پیشــینیان، آن هــم بــدون نقــد و وارســى برگرفتــه شــده اند و مــورخ 
نمى توانــد در کار خــود از روایتــى بــدون رعایــت احتیــاط و بــدون نقــد بهــره 
بجویــد.  نقــد متضمــن ردِ برنامه ریــزى شــده نیســت بلکــه متضمــن انتخــاب 
ــز درســت  ــراى تمی ســنجیده اســت. نقــد به ســادگى روشــى اســت علمــى ب
از نادرســت در تاریــخ. در این جــا نکتــه اى هســت کــه جــا دارد عرضــه شــود. 
همچنــان کــه غریــزة طبیعــى انســان نســبت بــه آب زمانــى کــه هنــوز واقــف 
ــود،  ــه ور ش ــه در آن غوت ــت ک ــد این اس ــرق خواهدش ــه در آن غ ــد ک نباش
ــلاف  ــاورى خ ــد و دیرب ــه نق ــال آن ک ــت و ح ــى اس ــم طبیع ــاورى ه خوش ب
ــر خــلاف آن  ــح اســت مگ ــول، صحی ــه ق ــت اســت. اصــل آن اســت ک طبیع
ــار خــلاف  ــن رفت ــر باشــیم ای ــه مورخــى معتب ــراى آن ک ــا ب ــردد. ام ــت گ ثاب
ــى  ــد برون ــا نق ــدا ب ــردد. ابت ــا گ ــۀ م ــد ملک ــاورى، بای ــى دیرب ــت یعن طبیع
ــى  ــار و زلال ــوق و اعتب ــه وث ــد ب ــیده اند بای ــا رس ــه م ــه ب ــى را ک گواهى های
ــا گذرانــدن آن هــا از صافــى نقــد، دُردهــا و  اولیــۀ آن هــا بازگردانیــم یعنــى ب
آن چــه بــه اصــل افــزوده شــده برگیریــم. در حقیقــت، راوى روایــات از خــود 
چیزهایــى بــر اصــل مى افزایــد کــه بایــد آن هــا را تشــخیص داد. در مــدارك 
مربــوط بــه ادبیــات فارســى، ایــن افزوده هــا فــراوان اســت. افزوده هــا به ویــژه 
زمانــى گمراه کننــده اســت کــه ناشــى از جهان بینــى و ســیره و مشــرب راوى 
باشــد. مثــلاً گرایــش او کــه بــزرگان ادب را هم مســلک خــود جلــوه دهــد یــا 
از قــول آنــان بــه کســى اعتبــار ببخشــد یــا کســى را از اعتبــار بینــدازد. بــراى 

ادبیات و تاریخ نگارى آن
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نقد شفاهى

ــتگیر  ــدارك دس ــۀ م ــا، مقابل ــا و آمیزه ه ــا و دُرده ــن درون افزایى ه ــز ای تمیی
اســت و هــم گاه شــمِّ انتقــادى و عقلانیــت. مــا در تفََرُّســات محققــان ایرانــى، 
ــا  ــا ی ــن افزوده ه ــز ای ــان در تمیی ــارت آن ــلاش و مه ــیارى از ت ــواهد بس ش
اقوالــى کــه بــر اســاس شــواهد مســلّم تاریخــى مردودنــد ســراغ داریــم. نمونــۀ 
بــارز آن نقــد چهارمقالــۀ نظامــى عروضــى از جانــب علاّمــه قزوینــى اســت. در 
تاریــخ ادبیــات اســتاد فروزانفــر نیــز، نمونه هــاى متعــددى از ایــن کشــفیات 

را شــاهدیم. 
امــا تاریــخ تنهــا بــر روایــات متــون مبتنــى نیســت. عــلاوه بــر ایــن منابــع 
و گواهى هــاى ارادى، گواهى هــاى غیــرارادى یعنــى کتیبه هــا، کاشــى ها، 
ــناختى  ــر باستان ش ــاى دیگ ــور و بقای ــته هاى قب ــا، نوش ــکه ها، پاپیروس  ه س
ــک  ــت نزدی ــه حقیق ــوان ب ــا مى ت ــۀ آن ه ــۀ هم ــا مقابل ــه ب ــد ک ــود دارن وج
ــا  ــون تذکره ه ــتقیم چ ــع مس ــر مناب ــلاوه ب ــات ع ــخ ادبی ــورد تاری ــد. در م ش
و در منابــع غیرمســتقیم همچــون تواریــخ، ســفرنامه ها و مکتوبــات نیــز 
ــى از  ــار ادب ــد از خــود آث ــژه نبای ــوان یافــت به وی گواهى هــاى کارســازى مى ت
جملــه آثــار خــود شــاعر یــا نویســنده بــراى دست رســى یافتــن بــه احــوال و 

اخبــار و روابــط او غافــل بــود.
 امــا، در بازســازى گذشــته، به ناچــار خلأهایــى وجــود دارد. همچنیــن، در 
مــواردى، اســناد و مــدارك در کار اســت امــا در دســت رس نیســت یــا مانــع 
مــورّخ بــراى دســت یافتن بــه آن هــا مى شــوند یــا از همــه اســفناك تر، آن هــا 
را بــه ملاحظــات سیاســى یــا فرقــه اى نابــود یــا مخــدوش مى ســازند. بســیارى 
ــه در  ــد چنان ک ــاع مى افت ــت، از انتف ــدم مراقب ــر ع ــده، در اث ــداركِ بازمان از م
ــودى  ــا ناب ــى ی ــث خراب ــت باع ــن آف ــورها ای ــى از کش ــاى برخ کتاب خانه ه

ــع شده اســت.  بســیارى از مناب
در گزینــش مــدارك نیــز بایــد محتــاط بــود و اصــل را از بــدل تمیــز داد. 
در ایــن بــاب، دو رویکــرد محتمــل اســت. یکــى آن کــه نظــر مخالــف و خصــم 
ــارة  ــم درب ــه خص ــت ک ــواردى به جاس ــن در م ــا ای ــیم. ام ــر بشناس را معتبرت
ــا آن کــس مخالفــت دارد نظــر مســاعد اظهــار کنــد. ازایــن رو،  کســى کــه ب
کســانى کــه بــا شــعر نــو خصومــت دارنــد نمى تواننــد معــرّفِ مطلــوب بــراى 
آن باشــند یــا مخالفــان ســبک هنــدى بــراى معرفــى آن ســبک بلکــه مُعــرِّف 
بایــد همدلــى داشته باشــد. در حقیقــت، عمومــاً مُعــرِّف قابــل اطمینــانِ یــک 
شــخص یــا جریــان یــا مشــرب نمى توانــد خصــم او یــا آن باشــد بلکــه ایــن 
معــرّف کســى مى توانــد باشــد کــه بــا آن شــخص یــا جریــان یــا مشــرب انــس 
ــرّف  ــن مع ــه بهتری ــد ک ــد. گفته ان ــى داشته باش ــنخیت و همدل ــت و س و الف
ــى  ــه بى طرف ــد گفــت ک ــونِ بى طــرف. بای ــه گزنف ســقراط افلاطــون اســت ن
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همــواره اطمینان بخــش نیســت هرچنــد جانــب دارى چــه بســا باعــث 
ــى  ــۀ عاطف ــته رابط ــا گذش ــر ب ــورّخ، اگ ــردد. م ــز گ ــاى مبالغه آمی اظهارنظره

ــاند.  ــا عواطــف خــود بازپوش ــه آن را ب ــا گرایــش دارد ک داشته باشــد، طبع
ــرب و ذوق در  ــۀ مش ــت و آن رواج و غلب ــم در کار اس ــرى ه ــر دیگ خط
هــر دوره اســت کــه البتــه بقایــاى آن در ادوار بعــدى نیــز به جــاى مى مانــد. 
ــل  ــود. فى المث ــاس مى ش ــر احس ــر بیش ت ــن خط ــات، ای ــوص، در ادبی به خص
ــاص  ــۀ خ ــدى علاق ــبک هن ــه س ــبت ب ــن روزگار نس ــى ای ــورّخ ادب ــر م اگ
داشته باشــد ایــن علاقــه طبعــاً در نقــد و ارزیابى هــاى او دخالــت مى کنــد.
 خطــر دیگــر اسطوره ســازى اســت کــه در برابــر نقــد ســدى بــر 
ــا  ــوّت مى خواهــد و معمــولاً ب ــن ســد توجیهــى پرق ــرازد و شکســتن ای مى اف

مقاومــت جمعــى روبــه رو مى شــود. 
ــوب  ــورّخ مطل ــد: "م ــون مى گوی ــت. فنِِل ــى اس ــر ذهن گرای ــئلۀ دیگ مس
ــزى  ــن چی ــا چنی ــدارد." ام ــق ن ــورى تعل ــچ کش ــه هی ــان و ب ــچ زم ــه هی ب
ــسّ  ــۀ ح ــا هم ــران ب ــى ای ــۀ مل ــه در حماس ــت. نولدک ــى نیس تحقق یافتن
ــر را از او  ــات هوم ــه فردوســى دارد، از بســیارى جه ــه نســبت ب ستایشــى ک
ــا را از  ــوان آن ه ــه بت ــته ک ــع گذش ــوه وقای ــورّخ، از انب ــمارد. م ــر مى ش برت
ــا  ــد ی ــش مى زن ــه گزین ــت ب ــرد، دس ــازى ک ــان بازس ــانه ها و آثارش روى نش
دســت کم وقایعــى را پررنگ تــر و برجســته تر و وقایعــى را کم رنگ تــر و 
ناپیداتــر عرضــه مــى دارد. امــا اگــر بخواهــد در ایــن گزینــش جانــب انصــاف 
ــن  ــه بهتری ــد ک ــر مى رس ــود؟ به نظ ــه خواهدب ــلاك چ ــد، م ــت کن را رعای
مــلاك تأثیــر و دامنــه و بــرد تأثیــر وقایــع خواهدبــود. درجــۀ اهمیــت وقایــع 
را دامنــۀ تأثیــر آن هــا معیّــن مى ســازد. ضــرورت همیــن گزینــش مى رســاند 
ــر  ــدارد. به خصــوص کــه مــورّخ، ب ــر ن کــه تاریــخ معنــاى مطلقــاً عینــى در ب
حســب اوضــاع و احــوال خــود اســت کــه بــراى وقایــع گذشــته ارزش قائــل 
مى شــود. مثــلاً در گذشــته، وقایــع مذهبــى اهمیــت بیش تــرى داشــت حــال 
ــد.  ــرى قائل ان ــت بیش ت ــادى اهمی ــاى اقتص ــراى رویداده ــروزه، ب ــه ام آن ک
ــود  ــت خ ــخ، از ذهنی ــگارش تاری ــد در ن ــى نمى توان ــچ مورّخ ــال، هی به هرح
ــود  ــر آن ب ــخ فرانســه، ب ــگارش تاری ــراى ن ــلهِ ب ــد میش ــارغ باشــد. مى گوین ف
کــه از عصــر حاضــر غافــل بمانــد. روزنامــه نمى خوانــد و همــۀ روز را بــا اســناد 
ــخ او  ــه تاری ــع آن نشــد ک ــه مان ــا، این جمل ــود ام ــدارك خــود مشــغول ب و م
به صــورت حماســه اى غنایــى در نیایــد و عواطــف و جانب دارى هــاى سیاســى 
او در آن منعکــس نگــردد تــا بــدان حــد کــه گفته انــد تاریــخ فرانســۀ میشــلهِ 
ــر  ــر دهــد از خــود میشــله خب (Michelet) بیــش از آن چــه از فرانســه خب

مى دهــد. 

ادبیات و تاریخ نگارى آن
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نقد شفاهى

معاصــر  جامعه شــناس   ،(Raymond Aron) آرون  ریمــون  به نظــر 
ــخ  ــرى، تاری ــول وال ــد. به ق ــم و غورناپذیرن ــى مبه ــات تاریخ ــوى، واقعی فرانس
آن چــه را مى خواهــد توجیــه مى کنــد. مــورّخ نمى توانــد از روى تاریــخ پــرواز 
کنــد. او خــود در تاریــخ آشــیان دارد. در تاریــخ زیســت مى کنــد. بــه عصــرى 
و کشــورى و طبقــه اى اجتماعــى تعلــق دارد. خــود اســیر جریــان تاریــخ اســت. 
ــى  ــدادى تاریخ ــود، روی ــتاورد، خ ــن دس ــت و ای ــورّخ اس ــتاورد م ــخ دس تاری
اســت. ازایــن رو هــر علــمِ تاریخــى خــود لحظــه اى از لحظــات تاریــخ اســت و 
ازایــن رو بــه نســبیت و اعتبــارى بــودن چاره ناپذیــر محکــوم اســت. گفته انــد 

کــه وجــدانِ تاریــخ، وجدانــى اســت در تاریــخ. 
بــى آن کــه بخواهیــم ایــن کشــف روزگار خــود را دربــارة اعتبــارى بــودن 
تاریــخ خُــرد جلــوه دهیــم بایــد آن را تفســیر کنیــم. از ذهن گرایــى تاریخــى 
به هیــچ رو نتیجــه نمى گیریــم کــه بایــد آرمــان عین گــراى عقلانــى را 
ــت  ــه  خدم ــى را ب ــىِ تاریخ ــا ذهن گرای ــیم ت ــه مى کوش ــاد بلک ــار نه به کن
آرمــان عقلانیــت درآوریــم. مــورّخ چــون بــر مشــکلات بى شــمار عین گرایــى 
در تاریــخ آگاه باشــد، همیــن آگاهــى او را فــرا مى خوانــد کــه حــزم و احتیــاط 
و مواظــب خــود بــودن را دوچنــدان ســازد. دراین صــورت، آگاهــى از اعتبــارى 
ــمرد. و  ــى ش ــخیر عین گرای ــح و تس ــه اى از فت ــوان بره ــخ را مى ت ــودن تاری ب
اگــر لازمــۀ هرگونــه چشــم انداز تاریخــى ناگزیــر دســتگاهى از اصــول موضــوع 
اســت، مــورّخ بــا روشن ســاختن هرچــه بیش تــر اصــول موضــوع خــود، گامــى 
ــا  ــخ نه تنه ــودن تاری ــارى ب ــردد. کشــف اعتب ــان علمــى نزدیــک مى گ ــه اتق ب
توجیه کننــدة تصــرّف در مــواد تاریخــى و تحریــف آن هــا فى المثــل بــه 
مقاصــد سیاســى نبایــد گــردد، بایــد احســاس مســئولیت را در مــورّخ شــدیدتر 
ــد.  ــل کن ــر او تحمی ــه تر را ب ــه بى خدش ــتى هرچ ــت دارى و درس ــازد و امان س
ــه  ــور را ب ــد ام ــود. بای ــام نمى ش ــى تم ــر تاریخ ــکل بندى ام ــا ش کار ب
ــا آن، تسلســل  ــرار کــرد و ب ــى میــان امــور برق یکدیگــر ربــط داد. روابــط علّ
ــت و در  ــن اس ــى همی ــنتز تاریخ ــا س ــاد ی ــاخت. هم نه ــن س ــا را روش آن ه
ــر  ــه زی ــخ بیــش از هم ــودن تاری ــوى علمــى ب ــه دع ــن ســطح اســت ک همی

ــى رود.  ــؤال م س
ــى اســت متضمــن  ــر آن مبتن ــاده ب ــه م ــوط ب ــوم مرب ــه عل ــى ک موجبیت
آن اســت کــه از علــل واحــد، آثــار و معلول هــاى واحــد پدیــد آیــد. مى گوینــد 
ــا  ــخ ب ــون تاری ــردد؛ چ ــرار گ ــد برق ــخ نمى توان ــى در تاری ــن موجبیت چنی
رویدادهــاى منفــردى ســر و کار دارد کــه مى گذرنــد و تکــرار نمى شــوند امــا 
ــق و خبیــرى در پــى مطالعــات بیش تــر  روابــط تاریخــى -هــرگاه مــورّخ موثّ
ــرار  ــه تک ــد- در حکــم آن اســت ک ــد کن ــو آن را تایی ــدارك ن ــر اســاس م و ب
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ــد.  ــدا مى کن ــى پی ــت علم ــتِ آن، خصل ــت روای ــت و آن وق شده اس
ــت  ــى، روای ــت علم ــدى اس ــى فراین ــدادى تاریخ ــات روی ــر اثب ــن اگ لیک
تاریخــى را چگونــه مى تــوان علمــى شــمرد. درحالى کــه تابــع زمــان، صیرورت، 
توالــى رویدادهــاى منفــرد و نــو بــه نــو اســت. علــم خواهــان آن اســت کــه از 
زمــان و شــرّ آن فــارغ بمانــد. آن چــه را کــه بــه همــان حــال مى مانــد ســراغ 
مى گیــرد. علــم قانــون را، قانــون علمــى رویدادهــا را مطــرح مى ســازد -اگــر 
فــلان پدیــده حاصــل شــود آن گاه فــلان نتیجــه را مى دهــد- یعنــى از جریــان 
ــده و انتزاعــى را  ــر مــى رود. فکــر علمــىِ تعمیم دهن ــا فرات انضمامــى رویداده
ــىِ  ــر انضمام ــرد، و ام ــى، منف ــه جزئ ــا فکــر تاریخــىِ علاقه منــد ب ــل ب در تقاب
ــوان به صــورت علمــى  ــه مى ت ــع تاریخــى را چگون ــرار مى دهنــد. وقای گــذرا ق
تبییــن کــرد درحالى کــه بــراى هــر مــورد خــاص، توضیــح خــاص لازم اســت. 
ــرایط  ــق ش ــن دقی ــراى تعیی ــت. ب ــرّر اس ــا و نامک ــى بى همت ــداد تاریخ روی
ــخ،  ــت. در تاری ــر نیس ــگاه میس ــدد آن در آزمایش ــد مج ــت آن، تولی موجودی

وارســى آزمایشــى منتفــى اســت. 
امــا اگــر وارســى آزمایشــى میســر نیســت، مى تــوان هــم ارز آن را در تاریــخ 
تطبیقــى پیــدا کــرد. مثــلاً بــا مقایســۀ جامعــۀ فئودالــى در فرانســه، انگلســتان، 
آلمــان، ایتالیــا و حتــى ژاپــن، معلــوم شده اســت کــه در همــۀ آن هــا اقتصــاد 
روســتایى لازمــۀ جامعــۀ فئودالــى اســت و رشــد بازرگانــى و صنایــع، تحــول و 
زوالِ نظــم فئودالــى را باعــث مى شــود. یــا در تاریــخ ادبیــات، بــه ایــن نتیجــه 

ــد.  ــد مى آین ــى پدی ــا جهش های ــى ب ــو ادب ــاى ن ــه جریان ه ــیده اند ک رس
ــذا تاریــخ تنهــا زمانــى علــم تلقــى مى شــود کــه در انبــوه رویدادهــاى  ل
ــخ  ــد. تاری ــت را بازشناس ــى علیّ ــوط کلّ ــود و خط ــم نش ــرد گ ــاص و منف خ

ــناختى.  ــه رویدادش ــناختى ن ــت جامعه ش ــى اس علم
ــوج وار  ــا م ــد پذیرفــت کــه در عرصــۀ تاریخــى کــه رویداده مع ذلــک بای
بــر روى یکدیگــر ســوار مى شــوند دانشــمند نمى توانــد بــا همــان اتقانــى کــه 
فیزیــک دان و شــیمى دان در محــدودة آزمایشــگاه، دســتگاه بســته اى از علــل و 

ــازد.  ــدا س ــده را ج ــل تعیین کنن ــد، عل ــورت مى بندن ــا را ص معلول ه
ــاً  ــده را دقیق ــد آین ــون نمى توان ــت چ ــه نیس ــوم دقیق ــخ از عل تاری
پیش بینــى کنــد. زمانــى کــه رویدادهــا بــه گذشــته پیوســته اند مــورّخ آن هــا 
ــا  ــگ ی ــادىِ جن ــى و اقتص ــل سیاس ــل عل ــد. فى المث ــم انداز مى نه را در چش
ــد از پیــش، تاریــخ و وجــوه  انقلابــى را پیــدا مى کنــد امــا هیچ کــس نمى توان
ــم  ــل، منجّ ــه در مَثَ ــد. آن چنان ک ــن کن ــلاب را تعیی ــن انق ــگ و ای ــن جن ای
ــد و  ــف رون ــد. مع الوص ــن مى کن ــوف را تعیی ــوف و کس ــق خس ــانِ دقی زم
ــخیص داد  ــوان تش ــخیص داد. مى ت ــوان تش ــا را مى ت ــیر رویداده ــت س جه

ادبیات و تاریخ نگارى آن
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نقد شفاهى

جریانــى رو بــه رشــد اســت یــا رو بــه زوال. مثــلاً الآن آیــا شــعر ســنتى رو بــه 
ــن را مى شــود تشــخیص  ــدام یکــى؟ ای ــا شــعر غیرســنتى؟ ک رشــد اســت ی

داد. 
بدین ســان شــکّاکیّت تــام در بــاب تاریــخ موجّــه نیســت. نقــش صدفــه و 
تلاقــىِ تصادفــىِ مجموعه هایــى از علــلِ پدیدآمــدن آثــار و نتایــج نظرگیــر از 
رویدادهــاى کم اهمیّــت را نیــز نبایــد بــزرگ کــرد. نمونــه اش علتّــى کــه بــراى 
ــه  ــا این ک ــى اول ی ــگ بین الملل ــراى جن ــا ب ــد ی ــر مى کنن ــول ذک ــوم مغ هج
ســرودن شــعر فارســى در اثــر یــک تذکــر یعقــوب آغــاز شــد. این هــا ممکــن 

ــتِ تعیین کننــده نیســت.  اســت بهانــه باشــد امــا علّ
همچنیــن دربــارة نقــش افــراد و مــردان بــزرگ بایــد ایــن نکتــه را در نظــر 
داشــت کــه ایفــاى آن در بافــتِ مجمــوع شــرایطِ جامعه شــناختى امکان پذیــر 
اســت و همیــن شــرایط اند کــه تعیین کننده انــد. درواقــع نقــش مــردان 

ــن شــرایط اســت.»  ــزرگ و شــخصیت ها ترجمــان ای ب
ایــن مبحثــى بــود درمــورد تاریــخ و رابطــۀ آن بــا تاریــخ ادبیــات امــا مــا در اجــراى طــرح 
تاریــخ ادبیــات نــگارى از صفــر نخواســتیم شــروع کنیــم و کارى ذهنــى و اعتبــارى انجام 
دهیــم. ابتــدا بــه مطالعــه شــیوة تاریخ نــگارى در زبــان فارســى و چنــد زبــان اروپایــى و 
زبــان عربــى پرداختیــم. در تاریــخ ادبیــات فرانســه، جدیدتریــن تاریــخ کــه پدیــد آمــده 
کتابــى دو جلــدى اســت به نــام ادبیــات فرانســه، پویایــى و تاریــخ آن. مــن آن را مطالعــه 
کــرده ام. ایــن کتــاب بــه سرپرســتى یکــى از ادیبــان و محققــان فرانســوى، ایــو تادیــه و 
ــه شده اســت. مــن آن را در بررســى  ــن از اســتادان ســاخته و پرداخت همــکارى پنــج ت
نســبتاً مفصلــى معرفــى کــرده ام کــه در مجلــۀ جدید الانتشــار ایرانشــهر امــروز شــمارة 2 
چــاپ و منتشــر شده اســت. در ایــن اثــر شــرح زندگــى اثرآفرینــان نیامده اســت. اصــولاً 
اثرآفریــن بــه حیــث شــخصیتى تاریخــى مطــرح نیســت مثــلاً وقتــى از روســو ســخن 
ــرح  ــراى او و ش ــود. ب ــاره نمى ش ــى اش ــى اش حت ــرح زندگ ــش و ش ــه احوال ــى رود، ب م
احــوال و آثــارش فصــل و جــاى مســتقلى اختصــاص نیافته اســت. از روســو هــم پیــش 
از زمــان خــودش نــام بــرده شــده، هــم در زمــان خــودش و هــم پــس از زمــان خــودش. 
پیــش از زمــان خــودش، از نظــر شــرایط زمینه ســاز ظهــور او؛ در زمــان خــودش، صرفــاً 
به عنــوان اثرآفریــن و متفکــر؛ پــس از زمــان خــودش، از نظــر تأثیــر افــکار و آثــارش. اثــر 
کامــلاً صفــت تاریخــى دارد و تنهــا مســیر را نشــان مى دهــد، برابــر عنــوان خــود ســیر و 
ــا عنوان هــاى  ــر هیــچ شــباهتى ب پویایــى را نشــان مى دهــد. حتــى عنوان هــاى ایــن اث
ــوان  ــت، عن ــق اس ــعر فای ــه ش ــاى ک ــلاً در دوره ــدارد. مث ــر ن ــاى دیگ ــخ ادبیات ه تاری
شــعر اســت. در دوره اى کــه داســتان فایــق اســت عنــوان داســتان اســت. عنوان هایــش 
مى رســاند کــه اصــلاً نظــر بــه آن نــدارد کــه در هــر برهــۀ تاریخــى چــه کســانى پدیــد 

ــه بوده اســت. ــان چ ــوال و آثارش ــد و اح آمده ان
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هــدف بــه گفتــۀ خــود تأدیــه آن اســت کــه بــه ایــن ســؤال پاســخ بدهیــم کــه ادبیــات 
زبــان فرانســه در هــر دوره اى چــه معنــا و چــه تعریفــى داشته اســت. چــون ادبیــات در 
ــدارد. در عصــر حاضــر، آن چــه ادبیــات مى شــماریم آن  همــۀ دوره هــا تعریــف واحــد ن
چیــزى نیســت کــه مثــلاً در عصــر ســامانى یــا غزنــوى مى شــمردند. آن چــه امــروز شــعر 
ــز  ــور تمای ــمردند. منظ ــعر مى ش ــنتى ش ــه در دورة س ــت ک ــى نیس ــماریم، همان مى ش
از نظــر قالــب و از نظــر ســاختار نیســت، چنان کــه ذایقــۀ ادبــى امــروز شــعر ســیمین 
بهبهانــى را شــعر مى شــمارد هرچنــد هــم قالبــش قالــب ســنتى اســت هــم وزنــش وزن 
ســنتى اســت. همــۀ عناصــر صــورى آن ســنتى اســت امــا مضامیــن و فکــر و پیــام آن 
ســنتى نیســت، امــروزى اســت. شــعر امــروزى آن اســت کــه از مدرنیتــه حکایــت کنــد. 
البتــه معنــاى ایــن قــول آن نیســت کــه از ســروده هاى امــروزى کــه ادامــۀ شــعر ســنتى 
ــم  ــعار ســنتى ه ــه از اش ــان ک ــم. همچن ــذت نمى بری ــد ل هســتند و متضمــن نوآورى  ان

ــر از شــعر مــدرن. ــا دســت مى دهــد، چــه بســا بســى بیش ت ــه م التــذاذ هنــرى ب
بنابرایــن مى بینیــد کــه معنــاى ادبیــات در دوره هــاى ادبــى فــرق مى کنــد و 
ــتیم.  ــد نداش ــا نق ــم م ــد. در قدی ــان مى ده ــول را نش ــن تح ــد ای ــود. نق ــوض مى ش ع
ــرات  ــا تعبی ــا احســاس خــود را ب ــد ی ــارف مى کردن ــد، تع تذکره نویســان نقــد نمى کردن
کلــى بیــان مى کردنــد. نقــد امــروزى معنــا و پیــام اثــر را و هنــر شــاعر در بیــان آن را 
ــه را وارد  ــا چ ــه م ــد. این ک ــد نمى آی ــد پدی ــدون نق ــات ب ــخ ادبی ــد. تاری ــان مى ده نش
ــعر را و  ــدام ش ــر ک ــى معاص ــن دورة ادب ــم. در همی ــار نهی ــه کن ــه را ب ــم و چ آن بکنی
کــدام شــاعر را وارد ادبیــات کنیــم. چــون بقایــاى ســنت رو بــه زوال کــه رســوبات آن 
ــا آن را برأى العیــن شــاهدیم.  ــد م ــه ســر آمــده باقــى مى مان در دوره اى کــه عمــرش ب
ــۀ  ــد. نکت ــات نمى کنن ــخ ادبی ــا را وارد تاری ــد و آن ه ــى ندارن ــا اعتنای ــه آن ه ــدان ب منتق
ــار ادبــى در خــلأ پدیــد نمى آینــد، در شــرایط  ــارة تاریــخ ادبیــات این کــه آث دیگــر درب
ــرایط  ــا ش ــت ب ــن جه ــات از ای ــخ ادبی ــد. تاری ــد مى آین ــى پدی ــى معین ــى و مکان زمان
سیاســى و اجتماعــى و جــوّ فرهنگــى و جریان هــاى فکــرى تلاقــى پیــدا مى کنــد. ایــن 
ــان،  ــخ ادبیات هایم ــد نشــان داد. در تاری ــات بای ــخ ادبی ــر در تاری ــر را ناگزی ــر و تأث تأثی
مثــلاً در تاریــخ ادبیــات اســتاد ذبیــح االله صفــا بــراى هــر دوره فصل هــاى مســتقلى بــه 
ــار  ــعرا و آث ــه ش ــد و ســپس ب ــى اختصــاص داده ش ــى و فرهنگ ــى، علم ــوال سیاس اح
ــى و  ــى و فرهنگ ــى و علم ــرایط سیاس ــر ش ــا تأثی ــت ام ــه شده اس ــان پرداخت و احوالش
ــه  ــت. البت ــان داده نشده اس ــلاً نش ــل اص ــن تعام ــر و ای ــن تأثی ــى ای ــرى و چگونگ فک
ــا نقــش و  ــد ام ــوان گفــت بســیار مفیــد و مغتنم ان مندرجــات آن فصــول مفیــد و مى ت
ســهمى در تاریــخ ادبیــات ندارنــد. نقــص بــزرگ دیگــر در عمــوم تاریــخ ادبیات هــاى مــا 
آن اســت کــه مؤلفــان آن هــا در اغلــب مــوارد خــود آثــار را مطالعــه و بررســى کرده انــد و 
ــد. صفــا نیــز به خصــوص در دوره هــاى متأخــر تاریــخ ادبیــات  از تذکره هــا نقــل کرده ان
ــیار  ــت، کار بس ــى ارزش اس ــم کار او ب ــت. نمى گوی ــه گرفته اس ــا مای ــر از تذکره ه بیش ت

ادبیات و تاریخ نگارى آن
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نقد شفاهى

پــر ارزشــى اســت ولــى تاریــخ ادبیــات نیســت. مســیر را نشــان نــداده، ســیر را نشــان 
نــداده، تحــول را نشــان نداده اســت امــا اســتاد فروزانفــر در ســخن و ســخنوران وقتــى 
ــه سرچشــمه  ــده و ب ــارش را خوان ــه آث ــد، پیداســت ک ــاعرى ســخن مى گوی ــارة ش درب

ــازد.  ــموم مى س ــات را مس ــخ ادبی ــت دوم تاری ــه دس ــد ک ــت. گفته ان ــت یافته اس دس
القصــه، درواقــع مــا هنــوز تاریــخ ادبیــات به معنــاى امــروزى آن نداریــم و تــا چنیــن 
تاریــخ ادبیاتــى نداشته باشــیم، ادبیــات مــا آن هویــت اصلــى خــود را کســب نمى کنــد. 
ایــن هــم کار یکــى دو روز و یکــى دو تــن نیســت امــا زمینه هــا و مــواد ایــن کار ســترگ 
وجــود دارد و مــا از ایــن حیــث غنــى هســتیم. اگــر بخواهیــم کتاب شناســى ایــن مــواد 
را تألیــف و تدویــن کنــم چنــد جلــد قطــور خواهدشــد. صدهــا بلکــه هــزاران جســتار 
 ôــİ ȼÿôďħĤóɚĀɴóý ــا و ــریات و فرهنگ نامه ه ــلات و نش ــه در مج ــاب و مقال ــب کت در قال
ــن و  ــار تدوی ــرج افش ــاد ای ــه زنده ی ــالات ک ــت مق ــم. در فهرس ــت رس داری را در دس
تنظیــم کــرده، پــاره اى از ایــن ذخایــر فهرســت شده اســت و مشــت نمونــۀ خــروار اســت. 
ــر و پیمانــى  ــان فارســى بایــد بانــک اطلاعاتــى پ ــدارك تدویــن تاریــخ ادبیــات زب در ت
ــاى  ــک از دوره ه ــر ی ــه در ه ــپاریم ک ــانى بس ــت کس ــم و آن را به دس ــود بیاوری به وج
 (lerudit به تعبیــر فرهنگــى) ادبــى یــا شــاخه اى از آن دوره علامــه و نحریــر و بــس دان
باشــند. بــراى ایــن کار طرح ریــزى دقیــق و همــکارى عــده اى از پژوهش گــران ضــرورت 
ــاس  ــده شــوند. کارى اســت در مقی ــد و ورزی ــرورش یابن ــى شــوند، پ ــه راهنمای دارد ک

وســیع و کار یــک یــا دو تــن نیســت. 

ــا ســلام. خیلــى اســتفاده کــردم از فرمایشــات اســتاد ســمیعى و  ــی: ب ــد دهقان محم
ــرا از  ــه م ــاى هاشــمى پور ک ــم از آق ــیار ممنون ــه اولاً بس ــم ک ــرض کن ــوار. ع ــاى اس آق
ــاب آســان در دســت رس  ــه کت ــل این ک ــم، مث ــد ه ــد و بع ــع کردن ــاب مطل انتشــار کت
نیســت، چــون بعضــى از دوســتان خواســته بودند تهیــه کننــد نتوانســته بودند، نمى دانــم 
ــا اشــتیاق آن  ــم ب ــن ه ــد و م ــن لطــف کردن ــه م ــاى هاشــمى پور ب ــاب را آق ــرا. کت چ
را خوانــدم. علــت ایــن اشــتیاقم هــم این اســت کــه خــب اولاً خــودم الآن درگیــر ایــن 
ــدارم،  ــات نویســى ن ــخ ادبی ــۀ تاری ــلاً داعی ــه فع ــن البت ــى. م ــک نوع ــه ی کار هســتم ب
ــه  ــه اى را کــه دارم تهی ــام کارى کــه دارم انجــام مى دهــم و مجموع ــل، ن به همیــن دلی
مى کنــم گذاشــته ام «تاریــخ و ادبیــات» و نــه «تاریــخ ادبیــات» کــه خــب بحــث دیگــرى 
ــم  ــک مى گوی ــد. اولاً تبری ــر باش ــدرى متواضعانه ت ــوان ق ــن عن ــم ای ــر مى کن اســت. فک
ــم  ــلاً ه ــه قب ــن البت ــان. م ــۀ درخشان ش ــى ترجم ــل: یک ــه دو دلی ــوار ب ــاى اس ــه آق ب
ــرب  ــر ع ــعر معاص ــد از ش ــه کرده ان ــى ک ــده ام؛ ترجمه های ــان را دی ــاى ایش ترجمه ه
به خصــوص بســیار عالــى اســت. ایــن ترجمــه هــم طبعــاً همان طــور کــه انتظــار داشــتم 
بســیار بســیار خــوب اســت. دوم به دلیــل انتخــاب مناســبى کــه کردنــد. همان طــور کــه 
خودشــان اشــاره فرمودنــد طــه حســین ایــن مقالــه را کــه درواقــع مقدمــۀ کتــاب فــى 
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ــان  ــى هم وطن ــه بعض ــل توج ــت. قاب ــال 1927 نوشته اس ــت در س ــى اس الادب الجاهل
خودمــدار خودســتا کــه گمــان مى کننــد عــرب همــان عــرب جاهلــى اســت. ایــن عنــوان 
جاهلــى هــم واقعــاً تصــور غلطــى دربــارة اعــراب ایجــاد کرده اســت. عــرب جاهلــى پیــش 
از اســلام در منطقــۀ محــدودى مى زیســته و جــزء کوچکــى از جهــان عــرب بوده اســت.
همیــن پریروزهــا در اخبــار دیــدم و خوانــدم کــه چــه غوغایــى بوده اســت در مــزار 
کــوروش و چــه شــعارها کــه نمى داده انــد بــر ضــد اعــراب. یکــى از ویژگى هــاى جاهلیــت 
ــادى  ــر ضــد قومــى اســت کــه از تاریــخ و فرهنگــش چیــز زی همیــن تعصــب بى جــا ب
نمى دانیــم. ســال 1927 یعنــى تقریبــاً یــک قــرن پیــش. یعنــى نــود ســال پیــش ایــن 
ــه  ــر فارســى، تیره چشــم روشــن بین مســائلى را دیده اســت ک ــا، به تعبی ــر ی ــر بصی ضری
ــا هنــوز لااقــل در ایــن حــوزه کــه مــن قــدرى در آن توغــل  ــا و متفکــران م ــاى م ادب
دارم نمى بیننــد. بــه بعضــى از آن هــا اشــاره خواهم کــرد. نمى دانــم ایــن نوشــته اى کــه 
اســتاد ســمیعى از خودشــان خواندنــد منتشــر شــده در جایــى و در دســت رس هســت یــا 
نــه. اشــاره مى کننــد کــه خیــر! این هــم مایــۀ تأســف اســت. چــرا فرهنگســتان این هــا 
را منتشــر نمى کنــد؟ بودجــۀ بیت المــال صــرف ایــن کارهــا نمى شــود چــرا؟ نمى دانــم 
ــه آن  ــم ب ــمیعى ه ــتاد س ــه اس ــا، ک ــى م ــاى ادب ــکالات در تاریخ ه ــى از اش ــا! یک واقع
ــازى  ــرده، اسطوره س ــاره ک ــه آن اش ــم به نحــوى ب ــه حســین ه ــتند و ط ــاره اى داش اش
ــه در  ــز اســطوره نیســت، چ ــزى ج ــان چی ــه تاریخ ش ــى ک ــال مردم ــه  ح اســت. واى ب
ادبیــات و چــه در رشــته هاى دیگــر. ایشــان کامــلاً درســت گفتنــد کــه تاریــخ ادبیــات 
دکتــر صفــا، بــا همــۀ زحمتــى کــه ایــن مــرد کشــیده و مــن به ســهم خــود ممنونــش 
هســتم، هیــچ چیــز دربــارة تاریــخ ادبیــات بــه مــا نمى گویــد. تاریــخ ادبیــات او درواقــع 
پنــج شــش تــا کتــاب اســت کــه مى تــوان آن هــا را از هــم جــدا کــرد و هرکــدام هــم 
در نــوع خودشــان ممکــن اســت خــوب باشــند ولــى ایــن قســمتش هیــچ ربطــى بــه آن 
ــدارد. یــک جایــش تاریــخ سیاســى اســت؛ خــب مى شــود جدایــش کــرد،  قســمتش ن
آن هــم تاریــخ سیاســى بــا اسطوره ســازى البتــه. تاریــخ سیاســى اى کــه عرب هــا در آن 
ــه  ــمارخوار ک ــوار و سوس ــدن موش خ ــودات بى تم ــان موج ــه هم ــوند ب ــل مى ش تبدی
هیــچ چیــز سرشــان نمى شــده و هرچــه دارنــد از مــا ایرانى هــا دارنــد. تاریــخ شــرعیات 
ــا  ــۀ این ه ــا. هم ــد این ه ــى و مانن ــوم به اصطــلاح الاهــى و اســلامى و قرآن هســت و عل
به جــاى خــودش مفیــد ولــى هیــچ ربطــى بــه تاریــخ ادبیــات فارســى نــدارد. بــاز ادوارد 
ــروردة به اصطــلاح  ــوژى  و تفکــرى کــه پ ــراون، به خاطــر بینشــى کــه داشــته و متدول ب
ــر  ــات نزدیک ت ــخ ادبی ــه مفهــوم تاری ــب ب ــخ ادبیاتــش به مرات جهــان غــرب اســت، تاری
اســت. تاریــخ ادبیــات اتــه همیــن طــور. خــب تاریــخ ادبیــات اتــه بســیار خلاصــه اســت. 
بعضــى کســان دیگــر هــم کــه در غــرب تاریــخ ادبیــات نوشــته اند، چــون روش علمــى 
داشــته اند به نظــرم تاریــخ ادبیــات ایــران را بهتــر از خــود مــا نوشــته اند. حتــى شــبلى 
نعمانــى کــه هنــدى اســت و بــراى مــا تاریــخ ادبیــات فارســى نوشــته، به ســبب متــدى 

ادبیات و تاریخ نگارى آن
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نقد شفاهى

ــاز  ــر اســت کارش. در میــان ایــن تاریــخ ادبیات هــاى موجــود ب کــه دارد بســیار مفیدت
همان طــور کــه اشــاره کردنــد کار مرحــوم فروزانفــر یعنــى ســخن و ســخنوران به نظــرم 

بیــش از بقیــه بــه تاریــخ ادبیــات نزدیــک اســت. 
ــلاً  ــى اص ــم ول ــت کن ــین صحب ــه حس ــاب ط ــه کت ــع ب ــد راج ــن بای ــرض؛ م غ
ــان  ــوار خودش ــاى اس ــون آق ــه چ ــم ک ــرض کن ــرى. ع ــاى دیگ ــه جاه ــدم ب کشیده ش
درواقــع گــزارش مفیــد و مختصــرى از کتــاب عرضــه کردنــد مــن دیگــر تکــرار نمى کنــم. 
ــه آن هــا اشــاره  ــراى مــا امــروز مهــم اســت ب بعضــى مســائلى کــه به نظــرم مى رســد ب
مى کنــم. یــک بحــث مفصــل در ایــن کتــاب دارد طــه حســین راجــع بــه ریشــۀ مفهــوم 
ادبیــات یــا ادب. مــا مى دانیــم ادبیــات در زبــان فارســى کلمــۀ جدیــدى اســت. عرب هــا 
هنــوز هــم مى گوینــد ادب. ادبیــات درواقــع تعبیــر فارســى اســت. طــه حســین دربــارة 
ــروزى  ــى و ام ــر فارس ــات اســت به تعبی ــان ادبی ــه هم ــد ک ــت مى کن ــۀ ادب صحب کلم
ــوم  ــک مفه ــد ادب ی ــین مى گوی ــه حس ــه ط ــد ک ــاره کردن ــوار اش ــاى اس ــاز آق ــا. ب م
ــه شــده بود به اصطــلاح، و  غیردینــى اســت. در جامعــه اى کــه دیــن خیلــى خیلــى فرب
همــه چیــز را درواقــع فــرا گرفته بــود، عــده اى بودنــد کــه بــه مفاهیمــى مى پرداختنــد 
ــد ادب  ــه گفتن ــور ک ــد. همان ط ــا را ادب مى نامیدن ــود و این ه ــى ب ــولاً غیردین ــه اص ک
ــت  ــین کرده اس ــه حس ــه ط ــى ک ــت. بحث ــود آمده اس ــه به وج ــع از دورة بنى امی درواق
ــه  ــم اســت -این ک ــلبى اش مه ــۀ س ــر جنب ــات بیش ت ــه ادبی ــات و این ک ــه ادبی راجــع ب
ادبیــات شــامل چــه چیزهایــى نمى شــود- بحــث مهمــى اســت به نظــرم در ایــن کتــاب. 
همین طــور رابطــۀ ادبیــات و تاریــخ ادبیــات. یکــى از انتقادهــاى مهــم طــه حســین از 
تاریــخ نــگارى معمــول در ادبیــات عــرب، کــه مــا ایرانى هــا نیــز در تاریــخ ادبــى خــود 
درگیــرش هســتیم، این اســت کــه مورخــان ادبــى حیــات سیاســى عــرب را اصــل قــرار 
مى دهنــد و تحــولات ادبــى را بــر اســاس تحــولات سیاســى میســنجند. متأســفانه از ایــن 
ــرا  ــن ماج ــا در ای ــى م ــم یعن ــو افتاده ای ــا جل ــدت از عرب ه ــا به ش ــا ایرانى ه ــت م جه

ــم و. ــرى کرده ای ــۀ بیش ت مبالغ
ــا آن بینــش سیاســى و گرایش هــاى  ــگاران م ــم از این کــه مورخــان و تاریخ ن بگذری
ــرض  ــى ف ــته. یعن ــه گذش ــد ب ــل کرده ان ــفانه منتق ــان را متأس ــى روزگار خودش سیاس
ــلاً محافظــه کارى  ــم، مث ــروزى اســتفاده کن ــر بخواهــم از اصطلاحــات ام ــه اگ ــد ک کنی
ــا؛ آدم احســاس  ــامانى و این ه ــخ دورة عباســى و دورة س ــوى تاری ــد ت ــرال را مى برن لیب
ــد  ــرال بوده ان ــه لیب ــد ک ــده اى بوده ان ــه ع ــل این ک ــم مث ــع ه ــه آن موق ــد ک مى کن
ــه  ــته ب ــد. بس ــت بوده ان ــد مارکسیس ــرض کنی ــه ف ــد ک ــده اى بوده ان ــک ع ــلاً. ی مث
ــه  ــته و  ب ــه گذش ــرد ب ــع مى ب ــن را درواق ــاً  ای ــت دقیق ــورخ چیس ــش م ــه گرای این ک
ــه  ــدارد. ط ــت ن ــه واقعی ــلاً ربطــى ب ــه اص ــد ک ــى به دســت مى ده ــب، روایت ــن ترتی ای
ــماها  ــراى ش ــون ب ــه چ ــرب آورده ک ــات ع ــورد از ادبی ــن م ــى در ای ــین مثال های حس
ــر اســت  ــا مهم ت ــراى خــود م ممکــن اســت ملمــوس نباشــد -و به عــلاوه ایــن بحــث ب
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ــات  ــخ ادبی ــع همین هاســت- مــن از تاری ــم درواق ــا مى آموزی ــاب آن چــه م ــن کت و از ای
فارســى مثــال مى زنــم. تاریــخ ادبیات هــاى مــا، تقریبــاً بلااســتثنا، بــا تصویــرى آرمانــى 
ــش  ــب دوره های ــامانى در اغل ــت س ــه حکوم ــال آن ک ــوند، ح ــاز مى ش ــامانیان، آغ از س
حکومتــى فاســد و متعصــب و هولنــاك بوده اســت. برویــد ببینیــد مورخــان معاصــر مــا 
چــه تصویــرى از ســامانیان ســاخته اند بــراى مــا در کتاب هــاى تاریــخ ادبیــات. اگــر مــا 
ــل کوشــش  ــن به دلی ــد، ای ــان فارســى رشــد مى کن ــامانى زب ــه در دورة س ــم ک مى بینی
پادشــاهان و امــراى ســامانى نیســت اصــلاً. دلایــل متعــدد دارد. توجــه کنیــد کــه دیــوان 
و دســتگاه ســامانیان همــه اش عربــى اســت. اگــر کســى مى گویــد نــه، لطــف کنــد بــه 
مــن نشــان دهــد یــک کاتــب یــا یــک دبیــر فارســى نویس در دســتگاه ســامانیان. از آن 
طــرف، ادبیــات فارســى، چــه نظــم و چــه نثــر، در دورة غزنویــان اســت کــه بســیار رشــد 
مى کنــد و عجبــا کــه بســیارى از محققــان و مورخــان مــا غزنویــان را دشــنام مى دهنــد 
ــى  ــا را برده زادگان ــد. آن ه ــمار مى آورن ــى به ش ــگ ایران ــان فارســى و فرهن و دشــمن زب
ــارغ از میــزان  ــژاد و دور از تمــدن و فرهنــگ معرفــى مى کننــد. ایــن ســخنان، ف ترك ن

ــد. ــن و خطرناك ان ــم تفرقه آفری ــى ه ــدگاه سیاس ــروز از دی ــان، ام صحــت و سقمش
یکــى از خوبى هــاى ایــن کتــاب کــه آقــاى اســوار هــم بــه آن اشــاره کردنــد این اســت 
ــا تاریــخ  ــا ادبیــات عــرب و اصــولاً ب ــه مــا مى گویــد چه قــدر مشــترکات داریــم ب کــه ب
عــرب. بــالا برویــم پاییــن بیاییــم، هــم زبــان عربــى و هــم تاریــخ اســلام امــروز جــزوى 
از هویــت ماســت و اگــر مــا بــه اســتقلال ایــران علاقــه داریــم، اگــر مــا بــه هویــت ایرانــى 
علاقــه داریــم، اگــر مــا بــه ادبیــات فارســى علاقــه داریــم، اگــر مى خواهیــم کــه ادبیــات 
فارســى ببالــد و مانــدگار باشــد، ناگزیریــم کــه ایــن بخــش از هویــت خودمــان را قبــول 
کنیــم و از آن اســتفاده کنیــم بــراى بالیــدن بیش تــر. ترجمــۀ چنیــن کتاب هایــى -کــه 
ــرار بگیــرد و تبلیــغ  امیــدوارم به صــورت وســیع تر منتشــر بشــود و در اختیــار مــردم ق
بیش تــرى برایشــان بشــود و دانشــجویان ادبیــات به خصــوص این هــا را بخواننــد و آگاه 
ــدرى در حقیقــت آشــتى  ــد و ق ــر بکن ــن ذهنیــت تغیی ــا ای ــد ت شــوند- کمــک مى کن

ایجــاد کنیــم بیــن ادبیــات فارســى و ادبیــات عــرب، بیــن ایرانى هــا و عرب هــا.
مرحــوم تقــى زاده،  گویــا زمانــى کــه ســناتور بــود، عقیــده داشــت کــه ایــران بایــد 
ــه  ــه او حمل ــه ب ــت، و هم ــلاح ماس ــن به ص ــت ای ــود و مى گف ــرب ش ــۀ ع وارد اتحادی
ــا  ــان را از عرب ه ــه خودم ــا ایرانى هاســت ک ــت به صــلاح م ــد گف ــروز بای ــد. ام مى کردن
جــدا نکنیــم و ترجمــۀ ایــن نــوع آثــار،  ایــن نــوع کتاب هــا، کمکــى اســت در ایــن راه. 
مــن اهــل سیاســت نیســتم و هیــچ ادعایــى در ایــن بــاره نــدارم امــا تاریــخ و فرهنــگ 
ســرزمینم را تــا حــدودى مى شناســم و نگــران بقــاى آن هســتم؛ بحمــداالله وابســته بــه 
هیــچ دســتگاه و حــزب و گروهــى هــم نیســتم. بنابرایــن ایــن حرف هایــى کــه مى زنــم 
از ســر دلسوزى ســت واقعــاً. از ســر نصیحــت و خیرخواهــى اســت. مــا اگــر بخواهیــم کــه 
ــر ضــد اعــراب،  ــه ب آینــدة بهتــرى داشته باشــیم، بایــد به جــاى ایــن شــعارهاى جاهلان

ادبیات و تاریخ نگارى آن
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نقد شفاهى

بکوشــیم کــه میــان خــود و آن هــا دوســتى و همدلــى ایجــاد کنیــم. ایــن شــعارهایى 
ــش  ــى و توح ــارة بى فرهنگ ــه درب ــخنانى ک ــم و س ــراب مى دهی ــد اع ــر ض ــا ب ــه م ک
ــر  ــى اگ ــانه اســت ول ــن، بســیاریش قصــه و افس ــم، به نظــر م ــى مى گویی ــراب جاهل اع
هــم درســت باشــد، حــالا متأســفانه ماییــم کــه داریــم بــر اســاس معیارهــاى جاهلیــت 
عمــل مى کنیــم. مــا کــه بــر ســر مزارهــا و مقابــر بــزرگان و نیــاکان خــود، از کــوروش 
ــه  ــز جاهلان ــم و شــعارهاى تعصب آمی ــا دیگــران، دســته و حشــر راه مى اندازی ــه ت گرفت
ــى  ــر حَتَّ ــمُ التَّکَاثُ مى دهیــم، بیش تــر از عــرب جاهلــى مصــداق ایــن آیاتیــم کــه ألَهَْیکُ
ــانۀ  ــه نش ــى اســت ن ــر تعصــب دین ــه از س ــم ن ــا مى گوی ــه این ج ــرَ. آن چ ِ ــمُ المَْقَاب زُرْتُ
عرب دوســتى یــا عرب پرســتى مــن. ایــران و فرهنــگ ایرانــى را بســى بیش تــر از 
ــتم.  ــم نیس ــت ه ــه ایران پرس ــت دارم و البت ــم و دوس ــتى مى شناس ــان وطن پرس مدعی
ــم  ــد. به رغ ــق دارن ــلاً ح ــمیعى کام ــتاد س ــم. اس ــى گوی ــوزى م ــر دلس ــا را از س این ه
ــى  ــخ ادبیات ــوز تاری ــفانه هن ــا متأس ــت، م ــون شده اس ــه تاکن ــش هایى ک ــۀ کوش هم
نداریــم. امیــدوارم کــه در آینــده نوشــته بشــود. امیــدوارم ایــن کتــاب آقــاى ســمیعى، 

ــر منتشــر بشــود. ــد، زودت ــت کردن ــه این جــا بخشــى از آن را قرائ ک
ــاى اســوار زحمــت ترجمــه اش  را کشــیده اند بســیار  ــه آق ــه اى ک ــن مقال ــاً ای عجالت
کتــاب خوبــى اســت. فقــط ایــن را هــم از بــاب خالــى نبــودن عریضــه خدمــت اســتاد 
اســوار عــرض کنــم کــه آقــا ایــن «لابــل» را خیلــى بــه کار نبریــد، لازم نیســت واقعــاً. بــا 
کاربــرد ایــن کلمــه هیــچ مخالفتــى نــدارم امــا وقتــى خیلــى تکــرارش کنیــم، کلیشــه وار 
ــرف زدم و  ــد لازم ح ــش از ح ــه بی ــم از این ک ــذرت مى خواه ــود. مع ــلال آور مى ش و م

خیلــى هــم مغشــوش و پراکنــده؛ ببخشــید!

ɁĄôȷ ī ɑĄĀʞ
ــا  ــن را م ــم. ای ــه کار مى بری ــنام ب ــۀ دش ــراب را به گون ــام اع ــا ن ــد م ــش: فرمودی پرس
ــه  ــود ک ــلام کرده ب ــى اع ــن نویســندة گرام ــى خــود همی ــم. حت ــه کار نبردی ــا ب ایرانى ه
ــک  ــم درش و ی ــک پویشــى کنی ــت را ی ــر جاهلی ــه اگ ــى! درحالى ک ــرب جاهل ــعر ع ش
جســتارى داشته باشــیم مى دانیــم کــه یــک تمدنــى در پشــتش بــوده، امــا حضرت عالــى 
ــا جاهلیــت را مى اندیشــیم فکــر  ــر م ــه مى اندیشــیم. اگ ــا هــم جاهلان ــد کــه م فرمودی
ــراض  ــر اعت ــن تعبی ــه ای ــن ب ــد. م ــده گرفته ای ــا را نادی ــخِ گذشــتۀ م ــه تاری ــم ک مى کن

ــا پــوزش. دارم. ســپاس بســیار. ب
ــه سرپرســتى  ــه ب ــى ک ــخ ادبیات ــاب ســمیعى اســت تاری ــن از جن ــؤال م پرســش: س
ــت؟  ــارة آن چیس ــود نظرتان درب ــود و کار مى ش ــه مى ش ــاطر ترجم ــر یارش ــاى دکت آق

ــى اســت؟ یعنــى کار خوب
احمــد ســمیعی (گیلانی): مــن ایــن اثــر را نخوانــده ام ولــى یارشــاطر را مى شناســم. 
بــا او هــم دوره و هم رشــته بــودم. البتــه ایشــان در دانشســراى عالــى و مــن در دانشــکدة 
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ــا دو  ــک ی ــاطر ی ــود. یارش ــى ب ــردو یک ــان ه ــى در آن زم ــانى ول ــوم انس ــات و عل ادبی
ــاً در  ــود و متعاقب ــى ب ــاز دانشســراى عال ــود. از دانشــجویان ممت ــر ب کلاس از مــن جلوت
ــت:  ــن داش ــد. دو حس ــرقى وارد ش ــۀ ش ــاى میان ــتۀ زبان ه ــوص در رش ــکا به خص امری
ــد  ــالن بودی ــرون از س ــما بی ــود و ش ــخنرانى ب ــراد س ــال ای ــر در ح ــه اگ ــى این ک یک
فکــر مى کردیــد ســخن را از رو مى خوانــد و حــال آن کــه از رو نمى خوانــد حتــى 
ــى  ــد. یعن ــى مى خوان ــگار دارد از روى متن ــرد ان ــادى مى ک ــوى ع ــه گفت وگ ــى ک موقع
فصیــح و روشــن صحبــت مى کــرد. یکــى او بــود یکــى هــم طبــرى کــه همیــن هنــر را 
ــر شــما حضــور نمى داشــتید فکــر  ــرد، اگ ــرى هــم وقتــى ســخنرانى مى ک داشــت. طب
مى کردیــد از رو مى خوانــد و حــال آن کــه از رو نمى خوانــد. دیگــر آن کــه مبــادى آداب 
ــرس از  ــاح الف ــح صح ــى مصح ــى طاعت ــن، عبدالعل ــهرى م ــاگردى و همش ــود. هم ش ب
دانشــجویانى بــود کــه در شــبانه روزى بودنــد، یارشــاطر هــم از آن زمــره بــود. طاعتــى 
ــى  ــالار زندگ ــۀ سپهس ــره اى در مدرس ــد و در حج ــرون آم ــبانه روزى بی ــى از ش به دلیل
ــا کســى  ــودم، یارشــاطر تنه ــر از مــن کــه همشــهرى اش ب مى کــرد، ناخــوش شــد. غی
ــر  ــود. از نظ ــین ب ــزاوار تحس ــاً س ــى واقع ــر اخلاق ــت. از نظ ــش رف ــه عیادت ــه ب ــود ک ب
ــده  ــر عه ــم ب ــات را ه ــخ ادبی ــتى تاری ــت. سرپرس ــى اس ــدة کاردان ــم گردانن ــى ه علم
ــى  ــن سرپرســتى ďħĤó ɚĀɴóýــȅȐóĀɴó ȼÿôــôě را. مدیریتــش در ســطح آکادمیای دارد. همچنی
ــه اســت و  ــه روز و شــب مشــغول مطالع ــانه اســت. از کارهایــش پیداســت ک کارشناس
وقــت تلــف نمى کنــد. حــوزة مطالعاتــش هــم وســیع اســت و همــۀ شــاخه هاى ادبیــات 
ــى از  ــه روز اســت حت ــه ب ــص او این اســت ک ــرد. یکــى از خصای ــر مى گی ــر را در ب و هن
آن چــه در ایــران منتشــر مى شــود نیــز اطــلاع دارد. مثــلاً فرهنــگ آثــار ایرانــى اســلامى 
ــرار  ــم ق ــر ه ــراً تحت تأثی ــود و ظاه ــت دیده ب ــر شده اس ــدش منتش ــه جل ــه  س را ک
گرفته بــود. گفته بــود کــه تــا بــه حــال در ایرانیــکا بــه آثــار توجــه لازم نمى کــردم، بــه 
اثرآفریــن توجــه مى کــردم. ایــن را کــه دیــدم شــیوه ام را عــوض کــردم و بــه آثــار هــم 
ــى  ــود کارهای ــى مى ش ــى و تحقیق ــلاح علم ــر به اصط ــال از نظ ــم. به هرح ــه مى کن توج
را کــه وى سرپرســتى آن هــا را بــر عهــده گرفتــه به عنــوان منابــع نســبتاً معتبــر تلقــى 

کــرد.
پرسش: (صدا واضح نیست.)

احمــد ســمیعی (گیلانی): همان طــور کــه اشــاره کــردم ادبیــات در هــر دوره معنایــى 
ــلاً در دورة  ــات مث ــه ادبی ــم ک ــؤال پاســخ دهی ــن س ــه ای ــد ب ــا بای ــدا کرده اســت. م پی
ســامانى چــه تعریفــى داشــته و در دورة غزنــوى چــه تعریفــى داشــته و در دورة بعــد چــه 
تعریفــى داشــته و در حــال حاضــر چــه تعریفــى دارد. تاریــخ ادبیــات بــه مــا مى گویــد 
ادبیــات در هــر دوره اى چــه معنایــى پیــدا کــرده و چــرا ایــن معنــا را پیــدا کرده اســت. 
مثــلاً در دورة ســامانى مى بینیــم کــه اصــلاً مایه هــاى عرفانــى در ادبیــات نیســت جــز 
در یکــى از اشــعار رودکــى کــه مى گویــد: روى بــه محــراب نهــادن چــه ســود/ دل بــه 

ادبیات و تاریخ نگارى آن
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نقد شفاهى

بخــارا و بتــان طــراز کــه مایــۀ عرفانــى دارد. در عــوض اشــعار دورة ســامانى سرشــار از 
حکمــت اســت. در دورة غزنــوى، شــاعر  بیش تــر بــه مادیــات و رفــاه و عیــش و عشــرت 

نظــر دارد.
پرسش: هیچ وجه تسمیه اى وجود ندارد؟

تاریــخ  ادبیــات  تاریــخ  کــردم  اشــاره  چنان کــه  ســمیعی (گیلانی):  احمــد 
ــد.  ــط دارن ــا هــم رب ــى ایــن ســاخته ها ب ــخِ ساخته هاســت. ول جهش هاســت چــون تاری
ــوع و ســبک  ــب وق ــود. در مکت ــات مى ش ــات وارد ادبی در دورة پنجــم - ششــم، عرفانی
ــاى  ــب مایه ه ــعار صائ ــد  در اش ــد، هرچن ــش مى یاب ــى کاه ــاى عرفان ــدى مایه ه هن
ــى  ــخ جهش هاســت ول ــخ ادبیــات درســت اســت کــه تاری ــد. تاری ــى باقــى مى مان عرفان
ــا  ــابق در دورة لاحــق به ج ــى از دورة س ــا و مضامین ــته نیســت. مایه ه ــا گسس جریان ه
مى مانــد. تــازه جهش هــا زمینــه دارد. مثــلاً فــرض کنیــد حملــۀ غزهــا و حملــۀ مغــول 
ــه  ــوان تغییــر داد. رو مى کنــد ب باعــث مى شــود کــه شــاعر ببینــد کــه اوضــاع را نمى ت
عرفــان. ایــن تحلیلــى اســت کــه به نظــر مــن، در وهلــۀ اول، مى رســد. در علــوم انســانى 
ــاى  ــوان معن ــا مى ت ــت ام ــت یاف ــت دس ــا قطعی ــده ب ــت تعیین کنن ــه علّ ــوان ب نمى ت
یــک رویــداد یــا یــک جریــان را بیــان کــرد، مى تــوان تأثیــر و اهمیتــش را بیــان کــرد. 
ــار شده اســت. در نظــرى  ــى اظه ــاى گوناگون ــى، نظر ه ــل جنــگ جهان ــارة عل ــلاً درب مث
ــرمایه دارى  ــانى س ــر. کس ــرى هیتل ــر دیگ ــمرده شده اســت در نظ ــر ش ــتان مقص انگلس
بــزرگ آلمــان را باعــث آن دانســته اند کــه خواســته بــا آن جنبــش عظیــم کارگــرى را 
ســرکوب کنــد. بــراى رویدادهــا در علــوم انســانى تفســیرهاى متعــدد وجــود دارد. همــۀ 
ایــن تفســیرها در کنــار هــم پــاره اى از واقعیــت را در بردارنــد امــا علّــت تعیین کننــده 
ــد  ــۀ مالتــوس کــه مى گوی ــل ایــن نظری ــلاً در مقاب ــه نشــان داد. مث ــوان قاطعان را نمى ت
ــت  ــر، جمعی ــه فق ــد ک ــه مى گوی ــود دارد ک ــرى وج ــى آورد نظــر دیگ ــر م ــت فق جمعی
مــى آورد. در خانواده هــاى فقیــر، زاد و رود بیش تــر اســت. در روســتاها زاد و رود 
ــا  ــدام از این ه ــت آن. هیچ ک ــه علّ ــر اســت ن ــر اســت یعنــى جمعیــت نتیجــۀ فق بیش ت
ــۀ  ــود هم ــا وج ــى نباشــد ب ــه وقت ــده آن اســت ک ــت تعیین کنن ــر نیســت. علّ ابطال پذی
ــى را  ــن حالت ــه چنی ــوم دقیق ــود. در عل ــل نش ــه حاص ــول و نتیج ــر معل ــل دیگ عوام
ــع  ــش ممتن ــن آزمای ــانى ای ــوم انس ــا در عل ــود آورد ام ــگاهى به وج ــوان آزمایش مى ت

اســت.
ــان  ــه مهم ــم س ــش مى کن ــؤالم خواه ــارة س ــم. درب ــذرت مى خواه ــى مع - خیل
محتــرم نظرشــان را بفرماینــد. در مــورد تاریــخ نــگارى ادبیــات ایــران مشــخصاً مــا چــه 
ــۀ  ــوب در مقدم ــر زرین ک ــلاً مرحــوم دکت ــد مث ــم. ببینی ــد در نظــر بگیری روشــى را بای
ــات  ــگارى ادبی ــخ  ن ــن تاری ــه بهتری ــر مى شــود ک ــران متذک ــى ای ــاب از گذشــتۀ ادب کت
بــراى مــا بــر اســاس ژانــر اســت امــا خــودش در همــان کتــاب، تسلســل تاریخــى را در 
ــه  ــى ک ــخ نگارى های ــر و تاری ــب ام ــه جوان ــه ب ــا توج ــما ب ــر ش ــرد. به نظ دســت مى گی
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تــا الآن شــده چــه ایرانى هــا نوشــتند چــه فرنگى هــا، مثــلاً مرحــوم همایــى هــم تاریــخ 
ادبیــات نوشــته، مرحــوم صفــا یــا فرنگى هــا. البتــه یــک کتــاب فرنگــى هــا بــر اســاس 
ــما   ــر ش ــگاه و نظ ــم ن ــتم ببین ــران مى خواس ــات ای ــخ ادبی ــارة تاری ــته اند درب ــر نوش ژان

ــرم چــه هســت؟ ممنــون مى شــوم. هــر ســه ســخنران محت
ــلاً  ــده، مث ــته ش ــه نوش ــى ک ــخ ادبیات های ــن تاری ــمیعی (گیلانی): از آخری ــد س احم
ــى برگرفــت.  ــوان رهنمودهای ــردم مى ت ــان فرانســه کــه اشــاره ک ــات زب ــخ ادبی ــه تاری ب
ــه  ــر چ ــید ب ــى را بنویس ــان فارس ــر زب ــات معاص ــخ ادبی ــد تاری ــر بخواهی ــل اگ فى المث
ــى؟  ــى و ذوق ــاى فارس ــا جریان ه ــب ی ــا قال ــوع ی ــاس ن ــید؟ براس ــى نویس ــى م اساس
ــا اوج دور  ــى م ــۀ ادب ــه در جامع ــعر مدرنیت ــو، ش ــعر ن ــل، ش ــال هاى چه ــلاً در س مث
ــه اســم و رســم  دار شــدند از  ــه هم ــد ک ــاعران بســیارى بوده ان ــه. ش از انتظــارى گرفت
ــه بعــد. مثــلاً اخــوان، شــاملو و فــروغ فرخــزاد، ســهراب ســپهرى و... خیلى هــا.  نیمــا ب
یعنــى آن دوره دورة چــه بــوده؟ دورة شــعر بوده اســت. الآن بعــد از انقــلاب شــما 
مى بینیــد داستان نویســى اوج گرفتــه و واقعــاً هــم از نظــر کمیــت هــم از نظــر کیفیــت، 
ــک  ــرد. ی ــزى اوج مى گی ــک چی ــر دوره اى ی ــى در ه ــه. یعن ــى اوج گرفت داستان نویس
ــه  ــتگى ب ــم بس ــواع ه ــده. ان ــى قصی ــک وقت ــرد، ی ــى اوج مى گی ــات عرفان ــى ادبی وقت
همــۀ این هــا دارد چــون انــواع همیــن طــورى کــه پدیــد نمى آیــد. مثــلاً فــرض کنیــد 
ــى و  ــلاً در دورة فردوس ــى مث ــد. یعن ــد مى آی ــى پدی ــک دورة معین ــه در ی ــه حماس ک
این هــا مى بینیــم کــه حماســه اوج گرفتــه یــا قصیــده اوج گرفتــه. نوعــش به اصطــلاح. 
این اســت کــه همــۀ این هــا را بایســت دیــد کــه کــدام یکــى ترجمــان فضــاى فرهنگــى 
آن دوره اســت. فضــاى فرهنگــى آن دوره را مــا بشناســیم بعــد ببینیــم کــه کدام یــک از 
ــاخص هاى  ــه ش ــه این ک ــت. ن ــان آن هس ــر ترجم ــاخص ها بیش ت ــلاح ش ــن به اصط ای
ــاخص  ــدام ش ــدام اســت. ک ــب اســت آن ک ــه غال ــى آن ک ــم ول ــده بگیری ــر را نادی دیگ
اســت کــه غالــب اســت؟ مثــلاً در یــک دوره اى عرفــان، ادبیــات عرفانــى غالــب بــود و 
اصــلاً شــعر غیرعرفانــى مــا نداشــتیم. غــزل عرفانــى بــود، مثنــوى عرفانــى بــود، همــۀ 
ایــن قالب هــا عرفانــى بودنــد. حتــى در قالــب حماســى مــا مایــۀ عرفانــى داشــتیم. در 
ســاقى نامه مــا مایــۀ عرفانــى داشــتیم. در مثنــوى مایــۀ عرفانــى داشــتیم، در غــزل مایــۀ 
عرفانــى داشــتیم. بنابرایــن در هــر دوره اى بایســتى ببینیــم کــه کــدام شــاخص هســت 
کــه غالــب اســت و فراگیــر و مؤثــر. آن را مــا بایــد معیــار قــرار دهیــم. نمى شــود بــراى 

همــۀ دوره هــا یــک شــاخص را مــلاك گرفــت.
موسى اسوار: من نظر آقاى سمیعى را تأیید مى کنم.

ــی: تصــور مى کنــم در وهلــۀ اول، همان طــور کــه در ایــن کتــاب طــه  ــد دهقان محم
حســین تأکیــد کــرده، مــا اول بایــد پیکــرة ادبــى خودمــان را بازشناســى کنیــم. ببینیــد 
ــم به نظــرم تصــور بســیار محــدودى  ــان داری ــات خودم ــروز از ادبی ــا ام ــه م تصــورى ک
ــم  ــم ه ــار مه ــورد بعضــى آث ــم، در م ــح کرده ای ــده را تصحی ــار عم ــا آث اســت. خــب م
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نقد شفاهى

هنــوز کارهــا به اتمــام نرســیده، تصحیــح این هــا همچنــان ادامــه دارد. منظــورم 
ــا کار او  ــرده ام ــح ک ــوب تصحی ــى خ ــون خیل ــوى را نیکلس ــلاً مثن ــه مث ــت ک این اس
ــه  ــازى ب ــر نی ــه دیگ ــان نیســت ک ــل اســت و چن ــح و تکمی ــد تنقی ــاز نیازمن ــروز ب ام
تصحیــح مجــدد مثنــوى نداشــته باشــیم. شــاهنامه و ســایر شــاه کارهاى ادبــى مــا نیــز 
ــار مشــهورند. مى دانیــد چــه انبــوه عظیمــى از  ــازه این هــا آث ــد. ت همیــن وضــع را دارن
ــى  ــى باق ــخه هاى خط ــورت نس ــا به ص ــناخته در کتاب خانه ه ــان ناش ــان همچن ادبیاتم
ــى  ــى فهرست نویس ــر حت ــى دیگ ــده و بعض ــت ش ــا فهرس ــى از این ه ــت. بعض مانده اس
ــف  ــاى مختل ــى در کتاب خانه ه ــده، یعن ــى مان ــوف باق ــا نامکش ــده. بعضى ه ــم نش ه
ــلاً از  ــا اص ــد و م ــان پراکنده ان ــر جه ــخصى در سراس ــاى ش ــا در کتاب خانه ه ــان ی جه
وجودشــان خبــر نداریــم تــا چــه رســد بــه این کــه بخواهیــم بخوانیم شــان یــا تصحیــح 
و منتشرشــان کنیــم.  بنابرایــن، اول بایــد ایــن پیکــره تــا حــد امــکان جمــع آورى بشــود، 
تصحیــح بشــود، تجزیــه و تحلیــل بشــود و به اصطــلاح توصیــف بشــود و بعــد تــازه مــا 
ــوز  ــات کار هن ــن مقدم ــب ای ــم. خ ــا بروی ــگارى این ه ــخ ن ــراغ تاری ــه س ــم ب مى توانی
ــتى  ــامان و درس ــگارى به س ــخ ن ــى تاری ــم حت ــر ه ــه اگ ــا در نتیج ــده و م ــام نش انج
ــج  ــم نتای ــه مى گیری ــى ک ــد، نتایج ــات ناقص ان ــا و اطلاع ــون داده ه ــیم، چ داشته باش
درســتى نیســت. مــن بــا توجــه بــه مطالعــه اى کــه دارم در ایــن حــوزه، اصــلاً موافــق این 
تقســیم بندى فعلــى بــر اســاس انــواع ادبــى یــا ژانرهــا نیســتم. متأســفانه دانشــکده هاى 
ــازه  ــر اســاس ایــن تقســیم بندى به گمانــم مضحــک اداره مى شــود. ت ادبیــات مــا دارد ب
ــب  ــى و قط ــات حماس ــب ادبی ــلاً قط ــم، مث ــت کرده ای ــا درس ــراى این ه ــم ب ــب ه قط
ادبیــات عرفانــى. عزیــزان مــن حماســه، عرفــان، دیــن همــۀ این هــا موضوعــات ادبیــات 
ــر. چــه رســد  ــا در هوایى ســت دیگ ــۀ پ ــک نظری ــا الآن ی ــۀ ژانره ــود نظری هســتند. خ
ــه  ــه اى ک ــاس نظری ــر اس ــان را ب ــات خودم ــکده هاى ادبی ــم دانش ــا بیایی ــه م ــه این ک ب
ــت  ــؤال اس ــد و س ــل تردی ــدت مح ــاده و به ش ــد افت ــم از م ــرب ه ــود غ ــر در خ دیگ
ســامان بدهیــم و تقســیم بندى و رشــته بندى کنیــم و بعــد بچه هــاى مــردم را گرفتــار 
ــال  ــى و ادبیــات حماســى و امث ــم؛ ادبیــات غنایــى درســت کنیــم و ادبیــات عرفان کنی
ــد  ــات داشته باش ــه ادبی ــع ب ــت راج ــن اس ــه آدم ممک ــرى ک ــاده ترین تفک ــا. س این ه
همیــن اســت. ادبیــات عرفانــى یعنــى چــه؟ یعنــى این کــه چــون یــک عــده اى از شــعرا 
ــا کوچک تریــن  ــلاً م ــوم نیســت و مث ــد، کــه ایــن هــم معل و نویســندگان عــارف بوده ان
ــام  ــعبه اى به ن ــاخه و ش ــت، ش ــارف بوده اس ــظ ع ــد حاف ــت کن ــه ثاب ــم ک ــندى نداری س
ادبیــات عرفانــى اختــراع کنیــم. گیریــم کــه اصــلاً حافــظ عــارف بوده اســت، چنان کــه 
ــى اســت؟خب  ــد، ادبیــات عرفان ــا هرچــه یــک عــارف مى گوی ــوى هســت، آی ــلاً مول مث
ــلا  ــاج م ــر ح ــیم؟ مگ ــه نداشته باش ــات فقیهان ــا ادبی ــور م ــت چه ط ــور اس ــر این ط اگ
ــت  ــۀ ولای ــان نظری ــد از واضع ــوده، مى دانی ــم ب ــه ه ــه؟ فقی ــعر نگفت ــى ش ــد نراق احم
ــات  ــکده هاى ادبی ــى در دانش ــات فقه ــام ادبی ــاخه اى به ن ــرا ش ــت. چ ــم هس ــه ه فقی
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ــر چــه  ــم؟ ایــن تقســیم بندى ها ب ــم؟ چــرا رشــتۀ ادبیــات الاهــى نداری ایجــاد نمى کنی
اساســى اســت؟ همــه اش بــر بــاد اســت. بیهــوده اســت به نظــرم. یعنــى اگــر مــا این هــا 
را واقعــاً در معــرض ســنجش علمــى و انتقــادى بگذاریــم، همــه اش را راحــت مى شــود 
ــم.  ــا رشته ســازى مى کنی ــۀ سســت بى مبن ــر اســاس نظری ــا ب ــت م ــرد. آن وق باطــل ک
ــاس  ــر اس ــد. ب ــت مى کنن ــب درس ــم. قط ــت مى کنی ــش درس ــان گرای ــول خودش به ق

ــاً. ــت واقع ــاك اس ــن هولن ــند و ای ــاله مى نویس ــا رس این ه
ــل  ــى را تکمی ــرة ادب ــه پیک ــم این اســت ک ــد بکنی ــه بای ــن کارى ک ــم اولی ــر مى کن فک
بکنیــم و تــا آن جــا کــه ممکــن اســت بــا اســتفاده از ایــن پیکــرة ادبــى و بــا اســتفاده 
از جدیدتریــن متدهــاى تاریــخ نــگارى بیاییــم و آن هــا را مرتــب و مــدون کنیــم. مــن 
ــا  ــدام از این ه ــم. هرک ــاره مى کن ــا را اش ــرعت دارم این ه ــت، به س ــت نیس ــون وق چ
کلــى کار احتیــاج دارد. تاریــخ ادبیــات اســتاد یارشــاطر و همکاران شــان را هــم دیــده ام. 
ــم  ــاز ه ــا ب ــت ام ــین اس ــل تحس ــات قاب ــى جه ــیده اند و از بعض ــت کش ــى زحم خیل

ــات.  ــخ ادبی ــا تاری ــبیه ďħĤóɚĀɴóýــȼÿô اســت ت ــر ش بیش ت
احمــد ســمیعی (گیلانی): اســاس ظاهــر نیســت، قالــب نیســت. آن هــا همــه 
ترجمــان بینش انــد. بنابرایــن دربــارة اثرآفریــن بــه آن چــه ترجمــان بینــش اوســت بایــد 
توجــه بکنیــم. مثــلاً شــعر نــو ترجمــان مدرنیتــه اســت. شــعر عرفانــى ترجمــان بینــش 
ــازد و  ــى را مى س ــان ادب ــه جری ــردم دوره اســت ک ــب در م ــى اســت. بینــش غال عرفان
ــد.  ــر داشته باش ــب نظ ــاى غال ــه جریان ه ــته اســت ب ــى شایس ــر زبان ــات ه ــخ ادبی تاری
در ســبک موســیقى دان، نقــاش، شــاعر، بینــش اســت کــه تأثیــر دارد. بینش هــا طبعــاً 
متفــاوت اســت امــا تاریــخ ادبیــات و هنــر براســاس بینــش غالــب در هــر دوره نوشــته 
ــى  ــر دوره چهره های ــوند. در ه ــده مى ش ــیه ران ــه حاش ــر ب ــاى دیگ ــود و بینش ه مى ش
ــخ  ــر، تاری ــات و هن ــخ ادبی ــد. تاری ــان و مکتب ان ــدة جری شــاخص و راه گشــا و پدیدآورن
جریان هــاى ادبــى و هنــرى اســت. در هــر دوره جرگــه اى از اثرآفرینــان، مثــلاً شــاعران، 
داستان نویســان، ژورنالیســت ها غلبــه دارنــد و ســلطه.  hegemonie و در تاریــخ 
ــان ممهــور اســت. آن هــا هســتند کــه جریان ســازند.  ــه مُهــر آن ــر، دوره ب ادبیــات و هن
رودکــى، فردوســى، شــاعران دربــار محمــود، ناصرخســرو، خیــام، ســنائى، نظامــى، انورى، 
عطــار، مولانــا، ســعدى، حافــظ، جامــى، صائــب و دیگــران ادبیــات زبــان فارســى را بــه 
ــود.  ــم مى ش ــارى تنظی ــن مج ــاس ای ــات براس ــخ ادبی ــد. تاری ــت کرده ان ــى هدای مجرای
تاریــخ بــه عناصــر پیوســتگى و سرنوشت ســاز توجــه دارد نــه بــه عناصــر گسســتگى و 
عارضــى و موقــت و حاشــیه اى. در هریــک از چهر ه هــاى جریان ســاز نیــز آن خصایــص 
ــخ  ــد برجســته شــوند و در تاری ــد شــاخص اند و بای ــر افتاده ان ــه در جریان ســازى مؤث ک
ادبیــات وارد گردنــد. مثــلاً در بینــش حافــظ فهــم دینــى و قرآنــى غالــب اســت. اشــعار 
ــاب دارد.  ــخن او بازت ــى در س ــن جهان بین ــى اســت. ای ــات قرآن ــر از اصطلاح ــظ پ حاف
ســخن او کلام او، کلمــات شــعر او ترجمــان ایــن بینــش اســت. پیــام حافــظ را در کلام او 
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نقد شفاهى

بایــد ســراغ گرفــت. کلام او سرشــار اســت از اصطلاحــات قرآنــى. در کلام فردوســى چــه 
غالــب اســت؟ بینــش فردوســى، بینــش رودکــى، بینــش شــهید بلخــى، بینــش مولانــا، 
ــب  ــوى غال ــى هــم در مول ــۀ عرفان ــا منعکــس اســت. مای بینــش ســعدى در کلام آن ه
اســت هــم در ســعدى و هــم در حافــظ. مولــوى، ســعدى هم زمــان بودنــد امــا در بینــش 
ایــن دو عنصــر غالــب را، عناصــر تمایزدهنــده را بایــد یافــت کــه دو جریــان ســاخته اند. 
ــا را از یکدیگــر  ــن اســت کــه آن ه ــا مایه هــاى دیگــرى قری ــۀ مشــترك ب ــن مای ــا ای ام
متمایــز مى ســازد. مثــلاً ســعدى نهادهــاى اســلامى را پذیراســت و در هــواى آن نیســت 
کــه آن هــا را ویــران ســازد و نهادهــاى نــوى بنــا کنــد. فقــط اصــلاح آن هــا را خواســتار 
اســت امــا حافــظ در هــواى آن اســت کــه فلــک را ســقف بشــکافد و طــرح نــو درانــدازد. 
بنابرایــن در تاریــخ ادبیــات آن چــه مهــم اســت بینــش اثرآفریــن اســت و البتــه هنــر او 
در بیــان و انتقــال آن و ایــن دو را نمى تــوان از هــم جــدا ســاخت، چــون بیــان قهــراً از 
بینــش متأثــر اســت بلکــه به نوعــى ترجمــان بینــش هــم هســت. در تاریــخ ادبیــات مایــۀ 
غالــب بینــش و طــرز بیــان و وســیلۀ انتقــال آن در مــد نظــر اســت. ســیمین بهبهانــى 
شــعرش شــعر امــروز اســت ولــى قالبــش قالــب امــروزى نیســت. ســاختار کل شــعرش 
امــروزى اســت هرچنــد قالبــش، نــوع وزن پــردازى اش ســنتى اســت، مع الوصــف خــود 
شــعر امــروزى اســت چــون ترجمــان بینــش امــروزى اســت. در قالــب ســنتى مى تــوان 
هــم شــعر عرفانــى گفــت هــم شــعر عاشــقانه، هــم شــعر حکیمانــه، هــم شــعر ارِوتیــک 
ولــى هریــک از آن هــا ســایقۀ خــود را خواســتار اســت: شــعر عرفانــى ذوق عرفانــى، شــعر 

حماســى بینــش حماســى و شــعر اروتیــک میــل و شــهوت جنســى.
پرسش:  (صدا واضح نیست.)

ــه  ــى ک ــد کتاب ــرض کنی ــلاً ف ــم، مث ــرض مى کن ــاه ع ــى کوت ــی: خیل ــد دهقان محم
ــا  ــه م ــاى شمیســا در ســیر غــزل در ادبیــات فارســى  نوشــته به هرحــال تصــورى ب آق
ــب چــه ســیرى داشــته و چــه مســیرى را پیموده اســت.  ــوع و قال ــن ن مى دهــد کــه ای
درواقــع تاریــخ شــاخه اى از یکــى از انــواع ادبــى اســت کــه البتــه ارزش منــد اســت و در 
تدویــن تاریــخ ادبیــات منبــع کارســازى اســت امــا بــه خــودى خــود و بــه همــان صــورت 
نمى توانــد فصلــى از تاریــخ ادبیــات باشــد چــون فصــول تاریــخ ادبیــات در چارچــوب و 

ــوند.  ــه مى ش ــاخته و پرداخت ــى آن س ــاختار کل ــاى س به مقتض

مرتضى هاشمى پور: نشر ادبیات و تاریخ نگارى آن و کتاب ها و مقاله هایى از این دست 
به ما کمک مى کند تا هرچه بهتر ادبیات خود را بشناسیم و تاریخ آن را نیز بهتر و دقیق تر 

تحلیل کنیم و بنویسیم.


